Our Ukraine looks 
to win the most 
seats in Rada 


But fears of falsification are widespread 
By Marco Levytsky 
With Reports from RFE/RL, Ukrayinska Pravda 

Heading into the final stretch of the 2002 parliamentary elections in 
Ukraine, former Prime Minister Viktor Yushchenko’s bloc, Our Ukraine, 
has maintained, even widened its lead in public opinion polls, and stands 


to win the largest bloc of seats in the Verkhovna Rada during the March 


31 elections. 


However the campaign has been marred by numerous irregularities and | 


fears that the results may be fixed have been widespread. 


Lawmaker Oleksandr Yelyashkevych publicized documents on March § 
15 that allegedly contain a plan by the pro-government For a United Й 


Ukraine election bloc to rig the election, UNIAN reported. 


Yelyashkevych told journalists that an employee of the presidential ad- | 


ministration, who preferred to remain anonymous, passed to him a letter 


Carrying a signature very similar to the one of Ivan Kyrylenko, the head of " 
For a United Ukraine headquarters, and addressed to Бог а United Ukraine (й 


leader Volodymyr Lytvyn. 


The letter was supplied with a note containing a detailed plan of mea- | 
sures to discredit representatives of competing blocs and cancel their reg- і 


istration, to falsify results of the election by members of electoral com- 
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missions, and to use opinion poll agencies and the media to pass off falsi- |) ay 


fied results of the election as genuine. 


Lytvyn commented on March 16 that Yelyashkevych’s documents are і 


totally fabricated. 


March 17 in Lviv, Yushchenko also raised fears of election rigging, | 


noting that the situation in Eastern Ukraine caused the biggest concern. 


He said that 50% of the election commission members were represen- | 


tatives of the For a United Ukraine bloc. 


Five polls announced on March 15, the last day polls can legally be | 
made public before the election, gave Our Ukraine anywhere from alow | 


of 21.3% to a high of 33%. 


Significantly, the poll which gave Yushchenko 33% — the one con- | 


ducted by the Kyiv International Institute of Sociology — was the only 


one which calculated only the decided voters. The other polls did not fac- й 
tor in the undecided vote and news reports did not cite what it was. So, | 


while the actual vote should be larger than the numbers given in the other 
polls, we can’t say by how much. 

In second place behind Our 
Ukraine is the Communist Party of 
Ukraine (CPU), its support ranging 
between a low of 12.5% to ahigh of 
21.4 in the same poll that gave Our 
Ukraine 33%. 

Behind the two front-runners sev- 
eral parties in the single digit num- 
bers jockey for position. 

Of the four oligarchic parties, the 
Social Democratic Party of Ukraine 
(United) (SDPU) ranges between 
5.7 and 9.9%, For a United Ukraine 
— 4,9-8.5%, Women for the Future 
— 2.9-6.2% and the Greens 3.1- 
6.2%. 

Yuliya Tymoshenko’s bloc hovers 
around the 4% barrier a bloc must 
pass in order to get representation 
in parliament, with support between 
3.7 and 5%, although one earlier poll 
had that bloc as high as 8.1%, 

Both the Socialist Party of 
Ukraine (SPU), led by Oleksandr 
Moroz, and their archrivals on the 
Left, the Natalya Vitrenko bloc, face 
an uphill struggle to pass the bar- 
rier. Moroz’s numbers range from 
2.2 to 3.5%, while Vitrenko’s run 
between 2.5 and 3.6%. 

No other parties or blocs appear 
Cont. on P. 5 
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Замах на Тимошенко був запланований 
за два тижні до аварії, закидає Турчинов 


(Українська правда) "Блок Юлії Тимошенко" 
вважає, що автомобільна аварія, в яку потрапила 
їх лідер, "була запланована і спрогнозована 
владою". Про це заявив керівник штабу Юлії 
Тимошенко Олександр Турчинов на прес- 
конференції у Києві, 20-го березня. 

За його словами доказом причетності влади є 
книга "Невьшолненньй заказ - 2". У ній ідеться 
про автомобільну аварію, в яку потрапила 
Тимошенко. Книга була здана до друку 15 січня 
2002 року, за два тижні до інциденту. 

За словами Турчинова, ця брошура є фальши-- 
вкою, яка зроблена штабами блоку "ЗаєдУ" та 
іншими пропрезидентськими структурами. Керів- 
ник штабу повідомив, що блок звернеться до 
СБУ, Генпрокуратури та МВС з вимогою "вивес- 


ти і продемонструвати людей, які стоять за цЦі- 
єю книгою". Якщо цього не буде зроблено, тоді 
це доводитиме причетність влади, додав він. 

За словами Турчинова, книжку підготовано 
для дискредитації Тимошенко. У ній використані 
ілюстрації, в яких замість співрозмовників 
Тимошенко шляхом монтажу вправлено Павла 
Лазаренка. Видання, вважає він, було розраховане 
на людей з глибокого села, які не стануть 
розбиратися у помилках, допущених авторами 
KHarH. 

Турчинов, пославшись на власні дані, зробив 
припущення, що влада зробила мільйонний тираж 
цієї книжки, і повідомив, що до представників 
БЮТ книжка потрапила в одному з районів 
Кіровоградської області. 
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У Донецьку готується 
провокація проти Тимошенко 


Сергій Гармаш, Українська правда 

До фіналу виборів на український читацький 
ринок (або, точніше сказати, виборчий) буде 
викинений фальшивий тираж книги про Юлію 
Тимошенко "Невиконане замовлення, частина-2" 
з підзаголовком "Питання прискіпливого читача". 
Фальшивка є відповіддю недоброзичливців Тимо-- 
шенко на позитивну книгу про неї, написану ав- 
тором, що сховався під псевдонімом Р. Лоза. На 
обкладинці "Невиконаного замовлення - 2" напи- 
сане ім'я цього ж автора, і значок авторського 
права на фотографії, що публікуються, також як 
і у справжньому "Невиконаному замовленні", стоїть 
біля прізвища Прокопенка. Однак і зміст 
фальшивки, і якість фото свідчать про те, що 
над ними працювали інші люди. 

По-перше, автор (або автори) "Невиконаного 
замовлення - 2", на відміну від першої книги 
пишуть про Юлію Тимошенко тільки гидоту. По- 
друге, вони, на відміну від Лози, або дуже пос- 
пішали, або мало з нею знайомі, оскільки іноді 
називають Юлію Володимирівну Юлією Петрівною. 
По-третє, якість фотографій на декілька порядків 
гірша, ніж фото Прокопенка з першого "Невико- 
наного замовлення". 

Тепер про те, чому автор цих рядків, без суду 
і слідства, взяв на себе сміливість стверджувати, 
що "Невиконане замовлення - 2" - фальшивка. 
Про це кажуть і явні ознаки книги, і конфіденційна 
інформація, яка є. 

З вихідних даних фальшивки випливає, що вона 
друкується у Києві у друкарні "Прогрес". Однак, 
всупереч нормативам, не публікуються ані адреса, 
ані телефони цієї друкарні. Більш того автору 
цих рядків (достеменно відомо, що друкується 
фальшивка (i у даний момент також) в одній 3 
Донецьких друкарень. Незважаючи на те, що 
тираж, цього, - пограємо словами, - виконаного 
замовлення позначений як 30 тисяч, насправді з 
друкарні вже вивезено не менше 400 тисяч книжок. 
Очевидно, організатори провокації збираються пок-- 
рити тираж справжнього "Невиконаного замовлен - 
ня", який офіційно становить 500 тисяч примір-- 
ників. Зрозуміло, що така кількість фальшивок 
призначена не на одну Донецьку область. 

Тепер про зміст фальшивки. Невідомо, який 
непрофесіонал її готував, але це явно не 
спецслужби, оскільки вони б не допустили таких 
ляпів, які відразу показують уважному читачеві, 
що перед ними не публіцистика, а предмет для 
порушення карної справи. Наприклад, в книжці 
розповідається "про той же броньований "Мер- 
седес", який зіткнувся з "копійкою". Розповідається, 
зрозуміло, в яких тонах. 

Ось тільки щось не складається до ладу. Фаль- 
шивка підписана до друку 15 січня 2002 року, 
тобто, через 5 днів після підписання до друку 
справжнього "Невиконаного замовлення", а ава- 
рія з Юлією Тимошенко трапилася 29 січня (!). 

Показово і те, що розповідаючи про "злочини" 


Тимошенко в Україні, тільки до одного регіону 
автори провокації засвітили своє особливе 
ставлення: "...жахливо згадувати (отже, писали 
очевидці - С.Г.), яким чином ЄЕСУ прийшла 
на ринок торгівлі газом у Донбасі (а завдяки 
цьому - на Клондайк експорту металу). 
Нагадаємо, трапилося це лише після вбивства 
Євгена Щербаня, замовленого, як довела 
Генпрокуратура, все тим же Павлом Лазаренком, 
і кривавого перерозподілу газової торгівлі у 
регіоні (улюблене у Донецьку слово - С.Г.)". 
Взагалі, у Донбасі Юлія Тимошенко є для влади 
ворогом номер 1. Такий висновок можна зробити, 
проаналізувавши газети районних і місцевих 
рад (більше 40), які контролюються заступником 
губернатора, керівником обласного комітету 
інформації Олександром Гурбичем. 

Навіть восьмого березня, "Газета у газеті", 
яке є безкоштовним додатком до радянських газет 
(тираж більше 400 тис.), присвятила їй цілу 
смугу негатива. Засновником цієї газети, також 
є очолюваний Гурбичем, комітет інформації. 


26 березня 
Тимошенко організує 


діалог Бога і України 


(Українська правда) - Провідник БЮТ Юлія 
Тимошенко пропонує віруючим усіх конфесій 
України 26 березня 2002 року о 9:00 звернутися 
до Бога "в єдиній молитві за Україну, за нас та 
наших дітей, за щасливе майбутнє". 

Про це Тимошенко повідомила 14-го березня 
на прес-конференції у Києві. До такого кроку 
її спонукало усвідомлення того, що "ми всі 
маємо скласти іспит на чистоту помислів, цей 
іспит відчинить нам двері у гідне майбутнє". 

Тимошенко також підготувала текст молитви, 
з якою вона пропонує звернутися до Бога. 
"Увесь хід історії свідчить, що тільки ті народи 
змогли піднятися з колін, які зі змиренням і 
покорою стали на коліна перед Богом! Не 
владі ми повинні коритися, а Господу. Не перед 
чиновниками ми повинні ставати на коліна, а 
перед Богом. Сьогодні ми перед вибором. Два 
шляхи лежать перед нами - або й надалі 
саморуйнуватися, жити у ненависті та злі, або 
ж звернутися до Бога зі щирою молитвою і 
попросити прощення гріхів наших, попросити 
повернути нас на світлий праведний шлях", - 
ідеться у молитві. 

Тимошенко зазначила, що з молитвою вона 
пропонує звернутися 26 березня тому, що цей 
день (вівторок) "не прив'язаний до традицій 
жодної конфесій". Вона відкинула припущення 
про те, що цей день пов'язаний з 27 березня, 
коли рік тому її звільнили з СІЗО. 


Де голосувати у Канаді 


31 березня 2002 року відбудуться вибори 
народних депутатів України. 

З метою забезпечення виборчого права громадян 
України, які проживають або тимчасово перебу- 
вають в період проведення виборів в межах кон- 
сульського округу Посольства (провінції Квебек, 
Ма-нітоба, Нью-Брансвік, Нова Скоша, Нью- 
Фаундленд і Лабрадор, Принц Едвард Айленд, a 
також Національний столичний округ) Центральна 
виборча комісія України утворила виборчу діль- 
ницю та затвердила склад дільничної виборчої 
комісії при Посольстві України в Канаді. 

Виборча дільниця при Посольстві України в 
Канаді знаходиться за адресою: м. Оттава, вулиця 
Меткалф, будинок Ме 331 ( 331 Metcalfe Street, 
Ottawa, Ontario КОР 153), тел. (613) 230 -2961 
або (613) 230-8015. 

Рішенням Центральної виборчої комісії утворена 
також виборча дільниця та затверджений склад 
дільничної виборчої комісії при Генеральному 
консульстві України в Торонто. На цій дільниці 
можуть голосувати громадяни України, які прожи- 
вають або тимчасово перебувають в межах кон- 
сульського округу Генерального консульства 
України в Торонто (Онтаріо, Саскачеван, Альбер-- 
та, Британська Колумбія, Північнозахідні території, 
Юкон та Нунавут). 

Виборча дільниця при Генеральному консульстві 
України в Торонто знаходиться за адресою: м. 


Торонто, вулиця Блур, будинок Ме 2120 (2120 
Bloor 50, West, Toronto, Ontario, М65 1М8), 
tem. (416) 763-3114. 

Голосування відбуватиметься 31 березня з 8.00 
до 20.00 за вищезгаданими адресами. 

Участь у вибрах можуть брати громадяни 
України, які станом на 31 березня ц.р. перебу- 
вають на консульському обліку або знаходяться 
в Канаді на законних підставах. 

При собі необхідно мати один з наступних 
документів, який підтверджує громадянство 
України виборця: 

» паспорт громадянина України для виїзду за 
кордон; 

¢ дипломатичний паспорт; 

» службовий паспорт; 

» посвідчення особи моряка чи посвідчення 
члена екіпажу. 

З програмами політичних партій та блоків, 
які балотуються до Верховної Ради України по 
багатомандатному загальнодержавному виборчому 
окрузі, а також кандидатів в депутати, що бало- 
туються по мажоритарному виборчому окрузі, 
можна ознайомитись в приміщеннях виборчих 
дільниць, або на веб-сторінці Центральної 
виборчої комісії www.cvk.ukrpack.net. 

i виборчі комісії запрошують громадян 
України взяти участь у виборах до Верховної 
Ради України. 
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Doctor honoured for 
Chornobyl! medical project 


Specialist helped train Ukrainian doctors after nuclear disaster 


By Don Thomas, 
Edmonton Journal Staff Writer 

A retired Edmonton doctor who 
headed a huge training project for 
Ukrainian physicians after the 1986 
Chornobyl] nuclear disaster will re- 
ceive a special Governor General’s 
Award. 

Dr. Ehor Gauk, 67, a pediatric neu- 
rologist with the University of 
Alberta medical faculty from 1964 
to 2000, helped found the Children 
of Chornoby] project in 1992. It was 
aimed at helping children by improv- 
ing the skills of Ukrainian doctors. 

This fall, he will be among 24 
Canadians to receive “meritorious 
service decorations” from Gov. Gen. 
Adrienne Clarkson. Unlike the Or- 
der of Canada, which honours indi- 
viduals for lifetime achievement, the 
meritorious decorations are for 
single achievements or activities 
over specified periods. 

The Chornobyl project saw 100 
Canadian doctors volunteer to go to 
Ukraine for two-week training ses- 
sions at their own expense. Gauk 
went 18 times. 

Others also made repeat trips, for 
a total of 184 sessions before the 
project ended three years ago. The 


Dr. Ehor Gauk 


Canadian International Develop- 


ment Agency also funded the 
project. 

Eighty Ukrainian doctors also 
studied at medical schools in 
Edmonton, Calgary and other Cana- 
dian centres for four months. About 
a dozen have since emigrated to 
Canada and half are now practising 
medicine here. 

Gauk said he was very gratified 
by the award. 


“But I want the world to know I 
didn’t do this by myself,” he said. 

“We had 100 Canadian physicians 
volunteer their time to go to Ukraine 
and teach there, not to mention the 
even more physicians who looked 
after the 80 Ukrainian physicians 
who came here to study. 

“When you add up all the years, 
there’s been 64 man-years — all 
volunteer.” 

The project was founded in 1992 
by Dr. Emest McCoy, then pediat- 
Tics chairman of the U of A medical 
school. he soon retired and handed it 
over to Gauk, who speaks Ukrainian. 
The project was renamed OSVITA 
(Ukrainian for “enlightenment”) 
when maternal care was added. 

“We started off as a child health 
project, but it soon became evident 
that you can’t have a healthy child 
unless the mother is healthy.” 

Gauk said he had doubts at first 
that the project would go anywhere, 
because the Ukrainian doctors were 
not receptive. 

“But once they got to know us we 
became very close, and still are,” 
said Gauk, who still receives e-mails 
from the Ukrainian doctors almost 
every day. 


UCC stresses Canada’s special partnership} 


with Ukraine before Senate Committee 
Urges support for reformist attitudes and movements in Ukraine 


(UCC National)—The Ukrainian 
Canadian Congress (UCC) on 
March 19 emphasized the impor- 
tance of the special partnership be- 
tween Canada and Ukraine. Appear- 
ing before the Standing Senate 
Committee on Foreign Affairs, UCC 
President Eugene Czolij, together 
with Dr. Roman Petryshyn, a mem- 
ber of the UCC Canada-Ukraine 
Relations Committee, provided the 
Senators with various observations 
and recommendations concerning 
the future direction of Canada’s re- 
lations with Ukraine. 

In its presentation, the UCC high- 
lighted the contribution made by the 
Ukrainian Canadian community to 
further move the agenda towards a 
civil society in Ukraine. The UCC 
noted that the initial stages occurred 
in 1992 with an intensive fund-rais- 
ing campaign to assist in the estab- 
lishment of an Embassy in Canada. 

The UCC informed the Senators 
about its contribution to the Canada- 
Ukraine Partners Programs, de- 

signed to promote democratic re- 
forms in Ukraine. The UCC also 
mentioned its participation in the 
Canada Ukraine Legislative and In- 
tergovernmental Project, which 
brings together ministers, parlia- 
mentarians, civil servants and vari- 
ous officials from Ukraine and 
Canada to analyze the Canadian ex- 


perience as a basis in determining 
practical solutions in different 
spheres of activities. 

Moreover, contributions made by 
community organizations such as 
the Canada-Ukraine Foundation, the 
Council of Ukrainian Credit Unions 
of Canada, the Ukrainian Canadian 
Social Services and many others 
were highlighted in the presentation. 

In addition, the UCC indicated 
that there is a need for a policy 
framework in CIDA’s Partnership 
Branch encouraging and enabling 
Canadians to help build a civil soci- 
ety in Ukraine. Under such policy 
Canada would support projects and 
programs of Canadian NGOs, both 
in Canada and in Ukraine, to the 
extent that these are compatible with 
Canada’s foreign development aid 
and technical assistance policies. 

The UCC also pointed out that on 
December 5, 2001, in Kyiv, a Joint 
Declaration On Continuing Devel- 
opment of the Special Partnership 
between Canada and Ukraine was 
signed by Canada’s former Minis- 

ter of Foreign Affairs, John Manley, 
and Ukraine’s Minister of Foreign 
Affairs, Anatoliy Zlenko. In this 
declaration, Canada and Ukraine 
reaffirmed: 

“That the secure existence and 
territorial integrity of an indepen- 
dent, prosperous and sovereign 


Guardians of the Faith? 


“They forgot that we have been an Orthodox nation for a millennium! Do 
you understand? They will not succeed in taking our religion from us. We 


will not let them ruin our church.... 


The Communists are the only party 


defending our canonical {Ed. Note: Moscow Patriarchate}Orthodox be- 


lief.” 


From an election campaign spot of the Communist Party on Ukrai- 
nian Television on March 14: a grandfather tries to convince his apo- 
litical grandson that the Communists are the only force taking genu- 
ine care of the well-being of the Ukrainian people. It is not clear from 
the spot to whom the “they” of the quote refers. 


Ukraine is in the fundamental inter- 
est of Canada and the entire inter- 
national community.” 

“Support for reformist attitudes 
and movements in Ukraine will fur- 
ther strengthen Canada-Ukraine re- 
lations in the next decade,” said 
Eugene Czolij. 

The entire presentation can be 
viewed on the UCC web site < 
Www.lcc.ca>. 
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Радісних Великодніх Свят 
ХРИСТОС ВОСКРЕС! 
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REDWATER CONSTITUENCY 
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E-MAIL: redwater@assembly.ab.ca 


З днем 
Христового Воскресення 
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We carry a complete supply of accessories 


Sunday, March 31st, 2002 


Enjoy Easter Sunday Brunch in the beautiful 
Grand Ballroom and Solarium of the 
Chateau Louis Conference Centre 


Chateau Louis Hotel & Conference Centre 
11727 Kingsway, Edmonton, Alberta 


To book your reservation or for more information, call: 


xa 


453-6500 


Христос Воскрес! 
Радісних та здорових Великодніх 
Свят бажають 


«. Broda & Company 


Barristers & Solicitors 


lhor Broda 


13723-93 St., Edmonton, AB T5E 5V6 
Tel.: 456-9330 


XPHCTOC BOCKPEC! 
Радісних ma здорових Великодніх Свят 


Meat Co. Ltd. 


12165 Fort Rd., Edmonton, Alberta 
479-1714 Phones 477-1028 


Радісних 
Свят 
Христового 


19 Воскресення! 


Українському народові в Діяспорі та Україні, 
українським Церквам, церковним, громадським і 
політичним організаціям та нашому членству і 
прихильникам бажають 
Організації Українського Державницького Фронту 


при 
Домі Української Молоді в Едмонтоні 
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Студенти не витримали 
антиукраїнського 
нахабства влади в Одесі 


Ігор Столяров, Радіо Свобода 

Активісти громадського комітету "За Правду" 
та організації "Щит Батьківщини", за підтримки 
небайдужої молоді - провели акцію під вимогою 
повернути одному з провулків у причорноморсь - 
кому місті Одесі назву на честь головнокомандую - 
чого УПА Романа Шухевича. Цей провулок зник 
з мапи міста одразу після приходу до влади 
колишнього першого комуніста області Руслана 
Боделана і нинішнього Голови Жовтневої рай 
адміністрації Ігоря Резніка. 

Нагадаю, що саме Голова Жовтневої рай адмініс- 
трації Одеси Ігор Резнік неодноразово виступав 
у підвладній пресі і називав героя України Романа 
Шухевича ледве не нацистським зрадником... 

На протести українських патріотичних організа- 
цій та партій, з цього приводу, влада уваги не 
звертала. 

Минав час. 

Ї ось, нарешті, терпець увірвався. 

На захист світлої пам'яті Романа Шухевича 
виступила молодь. Багато активістів громадських 
організацій та небайдужих студентів зібралися 
біля провулка який раніше був названий на честь 
командуючого УПА, а нині перейменованого. 

Чиновники від влади, до речі, свого часу зуміли 
лише зірвати таблички з надписом назви провулка, 
а на їхньому місті залишили порожнє місце. 

Молоді люди на знак протесту проти, за їхніми 
словами, "антидержавної, антиукраїнської політики 
міської влади на чолі з Русланом Боделаном та з 
метою відновлення історичної справедливості" 
встановила біля кожного двору таблички з 
надписом "Провулок Романа Шухевича". 

Спротив чинили лише працівники міліції які, 


за їхніми ж словами "нормальною російською 

мовою" погрожували учасникам акції санкціями. 
іліці так само дали вказівку знищити 

встановлені молодими активістами таблички. 

Далі була хода центральними вулицями Одеси, 
під червоно-чорними та державними прапорами 
у напрямку міської Ради. Тут проведено пікету-- 
вання. 

За словами Голови Комітету "За Правду" 
Андрія Юсова: "Нині діюча влада в Одесі 
проводить од-нозначну політику жорстокого 
курсу на русифі-кацію та дотримання політики 
на захист геополі-тичних, економічних, 
національних інтересів Росії. Тобто, ми тут 
бачимо не лише приниження на-ціональних прав 
і гідності українців, але і анти державну політику. 

Вже навіть на державному рівні іноді говорять 
про необхідність визнати УПА воюючою за 
Україну стороною, а мер Одеси досі навпаки 
вважає, що генерал Української Повстанської 
Армії Роман Шухевич, який неодноразово був 
в Одесі, не гідний того щоби на його честь 
називався невеликий провулок". 

Андрій Юсов назвав проведену акцію успішною. 

"Вони не звикли до того, що українці в 
Одесі, тим більше молодь, може так гучно 
говорити про себе і власні права. Раніше мітинги 
і збори на подібну тематику проводили люди 
похилого віку. Зараз ситуація змінилася і молодь 
бере ініціативу у свої руки. 

Влада і правоохоронні органи до цього не 
готові. Тому, їхні дії можна прокоментувати як 
переляк і певну правову необізнаність..." 

Акції комітету опору "За Правду" в Одесі 
триватимуть. 


Блок Ющенка залучає на вибори 
кілька тисяч спостерігачів 


(Українська правда)- -Блок 
"Наша Україна" залучає до 
організації та проведення виборів 
багатотисячну групу спостеріга - 
чів, які протистоятимуть фаль- 
сифікації результатів голосуван-- 
ня. Про це провідник блоку 
Віктор Ющенко повідомив під 


В День найбільшої радости 


ВОСКРЕСЕННЯ ХРИСТОВОГО 


Щиро й Сердечно Вітаємо 


ВСІХ НАШИХ 


ПРИЯТЕЛІВ ТА ПОКУПЦІВ 


ХРИСТОС ВОСКРЕС! 


УКРАЇНСЬКА КНИГАРНЯ 
UKRAINIAN BOOK STORE 


10215 - 97 ST. PO BOX 1640 
EDMONTON, ALBERTA T5J 2N9 
Ph.: (780) 422-4255; Fax: (780) 425-1439 
e-mail: ukrbkst@telusplanet.net 
Visit our website www.ukrainianbookstore.com 
Toll free: 1-866-422-4255 


WISHING ALL OF OUR FRIENDS AND 
CUSTOMERS A HAPPY EASTER 


час запису радіопрограми 
"Відверті діалоги" на YP-1. 

Він також поінформував, що 
"Наша Україна" створює власну 
систему підрахунку голосів на 
всіх рівнях - "від дільничих 
комісій до ЦВК". 

"Мені здавалося, що я виходжу 
на ринг, де змагатимусь класич-- 
ною боротьбою. Однак під час 
виборчого туру по регіонах я 
зрозумів, що проти мене зас- 
тосовуються стилі боротьби без 
усяких правил", сказав Ющенко, 
коментуючи дії влади під час 
виборчої кампанії. 

"Влада має зрозуміти, що вона 
не може бути учасницею вибор-- 
чих перегонів, а є лише інстру- 
ментом забезпечення рівних 
умов. На жаль, влада, яка BOJIO— 
діє свистком судді, намагається 
пограти ще й м'ячем", наголосив 
він. Ющенко зазначив, що в 
деяких областях "Нашій Україні" 


відмовляють у встановленні 
агітаційних біг-бордів. "Влада 
робить усе аби її не поважали", 
підкреслив він. 

При цьому Ющенко зауважив, 
що завжди конструктивно стави-- 
тиметься до влади і хоче, аби 
його критика сприяла забезпе-- 
ченню демократичного поступу 


держави. 
Ющенко наголосив, що "ефір- 
ні політичні сили - КОП і 


СДПУ(0) роблять усе, аби вибо- 
ри 2002 року стали віртуаль- 
ними". На його думку, викорис- 
товуючи телебачення, вони на- 
магаються створити хоча б вір- 
туальний образ цих партій. 

Ющенко в котре підкреслив, 
що виступає проти використання 
чорного піару на виборах. "Ще 
базарний стиль ведення політики, 
і ми не допустимо, щоб проти 
нас застосовували нечесні мето- 
ди боротьби", зазначив він. 


Мороз не виключає, що Україну 


будуть бомбити, як Афганістан 


(Українська правда/УНІЯН)- Провідник Соціалістичної партії 
України Олександр Мороз нє виключає, що Сполученні Штати 
Америки можуть застосувати антитерористичні акції проти України 
як "країни, яка незаконно торгує зброєю із країнами, що 
підпадають під міжнародні санкції ООН". : ; и 
Про це він заявив на зустрічі з виборцями Чернівців. Відповіда- 
ючи на запитання щодо оприлюднення головою спеціальної слідчої 
комісії Верховної Ради Олександром Жиром інформації з плівок 
майора Миколи Мельниченка про нелегальні поставки Україною 
зброї до Іраку на суму понад 100 млн. дол. Мороз підкреслив, 
що це "надзвичайно серйозна інформація", оцінку якій повинні 


зробити міжнародні політики, і 


"перш за все США, бо це вже 


справді стає небезпечним для світу". 

"Даремно Леонід Кучма каже, що ця інформація є вигадкою, ска- 
зав Мороз, "бо я, знаючи особисто Жира, не вірю, що він може вда- 
тися до нерозважливих кроків". Провідник СПУ вважає, що "на такі 
серйозні речі влада повинна реагувати терміново і по суті". На його 
думку, інакше виникає "велика загроза для держави і наших людей". 
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Yushchenko blasts Russian interference May the message of 
(RFE/RL)—Our Ukraine election bloc leader Viktor the Our Ukraine press service. о a б ng У ou hop З 
Yushchenko said on March 19 оп local radio and televi- “They have steered toward stopping Ukraine’s ad- JL шаную 
sion in Ivano-Frankivsk Oblast that the statements of vance to Euro-Atlantic structures by artificially fan- 
some Russian officials are “unfriendly” and constitute ning anti-Western hysteria,” Bezsmertnyy et Ac- DEBO RAH G REY, M.P. 


“direct interference in Ukraine’s internal affairs and elec- 


toral process,” UNIAN reported on March 20. 


Yushchenko was apparently referring to a recent pro- 
nouncement by Russian presidential administration chief 
Aleksandr Voloshin, who reportedly said that For a 


United Ukraine, the Social Democratic Party (United) 
of Ukraine, and the Communist Party of Ukraine are 
the blocs that promote strengthening Russian- Ukrainian 
relations. 

“Unfortunately, [Our Ukraine] includes political forces 
that have overtly anti-Russian positions,” UNIAN 
quoted Voloshin as saying. 

Yushchenko stressed that Our Ukraine is not a radical 
bloc and does not harbor anti-Russian sentiments. 

Meanwhile, Roman Bezsmertny, a political coordi- 
nator of the Our Ukraine bloc, has said some Russian 
politicians and spin doctors are trying to influence the 
election campaign in Ukraine by provoking апії- УМезі- 
erm sentiment, UNIAN reported on March 20, quoting 


cording to Bezsmertny, “short-sighted political forces” 
in Ukraine allow Russian spin doctors “to use some 
[Ukrainian] television channels to implement their 
long-term geopolitical plans.” 

In related news, “Fakty i Kommentarii,” the Kyiv- 
based pro-presidential daily tabloid, has accused the 
U.S. of leading an effort to boost the election chances 
of Yushchenko’s Our Ukraine and opposition parties, 
as well as of sponsoring some 300 NGOs in order to 
obtain an election result that would suit Washington. 

“As for longer-term plans...the Americans seem to 
continue cherishing the hope of fragmenting Ukraine 
by strengthening breakaway and extreme movements... 
The U.S. used this scenario more than once in neigh- 
boring post-socialist countries. Therefore, the U.S. at- 
tempts, direct or indirect, to create a system of alter- 
native public and political centers that could ‘inter- 
cept’ power amid ‘crisis development’ seem quite logi- 
cal,” the newspaper wrote on March 16. 


CEC massively cancels candidates’ registration 


Khmara among those disqualified 


(RFE/RL)—The Central Election Commission on 
March 15 canceled the registration of more than 100 
candidates in the March 31 parliamentary election, cit- 
ing discrepancies between their income declarations and 
data provided on their incomes by the State Tax Admin- 
istration as reasons for the cancellation, UNIAN re- 
ported. 

Those ousted from the election race include former 
Soviet dissident Stepan Khmara and 18 other candidates 
on the list of the antipresidential Yuliya Tymoshenko 
Bloc. The commission also annulled the registrations of 
Mykhaylo Brodskyy and Viktor Chayka, the leaders of 
the Yabluko Party. 


State Tax Administration head Mykola Azarov told 
journalists on March 20 that 637 candidates running 
for parliamentary seats on party lists and 870 candi- 
dates registered in one-seat constituencies provided 
the Central Electoral Commission with false informa- 
tion about their incomes and possessions, UNIAN re- 
ported. 

Azarov added that checking candidates’ declarations 
is the only form of participation of the State Tax Ad- 
ministration in the election campaign. 

Asked if he is aware that the Central Election Com- 
mission “selectively” uses information supplied by his 
institution, Azarov said he is not, adding that he does 
not intend to verify this allegation. 


Edmonton North 
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XPHCTOC BOCKPEC! 
Дирекція, керівництво і персонал 
Ощадно-Кредитової Спілки 
«Карпатія» бажає всім членам 


РАДІСНИХ ВЕЛИКОДНІХ СВЯТ! 


HAPPY EASTER! 
to all our members from the Board 
of Directors, Management and Staff 
of Carpathia Credit Union. 
CHRIST IS RISEN! 


S at: www.carpathiacu.mb.ca 


Rada hopeful survives bomb attack 


(BBC Monitoring Service/UNIAN)—An attempt on the life of Mykola 
Hladkyy, who is running for parliament in the No 98 single-seat constitu- 
ency іп Pereyaslav-Khmelnytskyy [Cherkasy Region], was made at March 
ЧЕ» 

A bomb planted under the fence gate ої Hladkyy’s house іп Boryspil, 
Kyiv Region, went off when he was leaving with his bodyguard. Hladkyy’s 
press secretary Svitlana Hryhorash said that experts believe that the bomb 
contained about 200 g of trinitrotoluene and was exploded using a remote 
control device. 

Hladkyy, who suffered a concussion, and his bodyguard were admitted 
to the Boryspil district hospital. Hladkyy is the director of the Hayan pri- 
vate sewing factory. 


Charges brought against Zamkovenko 


BBC Monitoring Service/Novyy Kanal)—The Kyiv city prosecutor’s 
office has brought charges against Mykola Zamkovenko, a former judge 
of the Pecherskyy district court in Kyiv. 

He is charged with knowingly making illegal judgements, abuse of his 
position and forgery. Zamkovenko, who is currently constrained by a 
written pledge not to leave [Kyiv], himself told Novyy Kanal that he is 
refusing to take part in an investigation until the case is transferred to 
another group of investigators. 

Zamkovenko described his sacking by presidential decree i in July 2001 

“as the oligarchs’ revenge for releasing former Deputy Prime Minister 
Yuliya Tymoshenko from custody”. 


IMPORTANT NOTICE TO SENIORS 


YOU MAY QUALIFY 
FOR ADDITIONAL BENEFITS 


Canada’s Old Age Security pays benefits 
to most people over 65. 


For those who have not already been contacted, 
please note the following: 


IF you are 65 or over, with low or modest income, you 
may be entitled to the Guaranteed Income Supplement (GIS) 


IF you are 60 to 64 and are the spouse or common-law 
partner of a GIS recipient, you may be entitled 
to the Allowance 


Our Ukraine stands to win the most seats 


Cont. from Р. 1 
close to the barrier. 

Half of Ukraine’s 450 parliamentary seats are elected by proportionate 
vote, the other half come from single-member constituencies which, in 
the 1998 elections, largely went to independents supporting the oligarchic 
parties. 

The results of the various polls were as follows: 

Razumkov Centre: Our Ukraine, 24.1 %; CPU, 15.6%; SDPU, 8.8 %; 
Greens 6.2 %; For a United Ukraine, 6.1 %; Tymoshenko bloc, 5 %; Wom- 
en for the Future, 4.5 %; Vitrenko bloc, 3.6 %); SPU, 2.7 %. 

Socis: Our Ukraine, 25.3 %; CPU, 12.5 %; For a United Ukraine, 7 %, 
Women for the Future, 6.2 %; SDPU, 5.7 %; Tymoshenko bloc, 3.7 %, 
Greens, 3,1 %. 

Kyiv International Institute of Sociology: Our Ukraine, 33 %; CPU, 
21.1 %; SDPU, 9.9 %; For a United Ukraine 6.4 %; Greens 4.3 %;Tymo- 
shenko bloc. 4.1 %; SPU, 3,5%; Vitren-ko bloc, 3.0 %; Women for future, 
2.9 %. 

The Ukrainian Institute of Social Research and the Social Monitor- 
ing Centre: Our Ukraine, 21.3 %; CPU, 15.2 %; For a United Ukraine, 
8.5 %; SDPU, 7.8 %; Women for the Future, 4.6 %; Tymoshenko bloc, 
4.6, Greens, 4.5 %; Vitrenko bloc, 2.9 %; SPU, 2.7%. 

GfK-USM: Our Ukraine, 28.3%; CPU, 15.%; SDPU, 6.5%; For a United 
Ukraine, 4.9%; Greens, 3.%; Women for the Future, 3.5%; Tymoshenko 
bloc, 3.3%; Vitrenko bloc, 2.5%; SPU, 2.2%. 


IF you are 60 to 64 and widowed, you may be entitled 
to the Allowance for the survivor 


: Fon more оті: ion: | 
91 800 0-Сапада (622-6232) 
TTY/TDD devices: 1 800 465-7735 
9 ог visit our Web site: www. nese c.ca/isp 


Canada’s Public Pensions Я і 
Improving the quality of life of Canadians for () years 


Canada 


Human Resources Développement des 
Development Canada ressources humaines Canada 


аз 


Diaspora Ukrainians are follow- 
ing the March 31 parliamentary 
elections in Ukraine with great in- 
terest. For the first time since inde- 
pendence, an electoral bloc commit- 
ted to democracy, clean government, 
a civil society, the development of 
the Ukrainian state, protection of the 
Ukrainian language, free-market 
reforms and a pro-western orienta- 
tion, is about to form the largest bloc 
in parliament. For once Diaspora 
Ukrainians have a serious hope that 
a government that reflects historic 
Ukrainian values and is committed 
to transforming the country into a 
normal civilized democracy will 
eventually take power. 

According to the latest public 
opinion polls, Viktor Yushchenko’s 
Our Ukraine can expect somewhere 
between 25 and 30% of the vote for 
party lists (barring any large-scale 
vote manipulation). It could con- 
ceivably even go beyond 30%. The 
Communists, running second, can 
expect between some 15 and 20% 
of the vote. This will mark the first 
time since independence that the 
Communists will not form the larg- 
est bloc in parliament. This will be 
a most welcome change. Not only 
do the Communists oppose both 
democracy and an independent 
Ukraine, their electoral strength has, 
in the past, provided a convenient 
bogeyman that the former Soviet 
nomenklatura apparatchiks-turned- 
businessmen, who run and plunder 
the country, can use as a counter- 
weight to keep themselves in power. 
As long as the alternative to Leonid 
Kuchma is Petro Symonenko, 
people will hold their noses and vote 
for Kuchma as the lesser of two 
evils. But once there is a clear and 
viable democratic alternative, then 
the days of the oligarchs are num- 
bered. 

While half of the parliamentary 
mandates are decided by the propor- 
tional voting, the other half are 
elected through single-member con- 
Stituencies on a first-past-the post 


Editorial 
system. In the previous election, 
most of the single member constitu- 
encies went to powerful local chief- 
tains running as independents, who 
then proceeded to trade off their 
votes to whatever oligarchic faction 
offered to best serve their personal 
interests. Many constituencies will 
again fall to these independent lo- 
cal chieftains, particularly in the east 
and South of Ukraine. But, given the 
huge number of candidates (an av- 
erage 15 per riding) which may al- 
low a candidate to win with a very 
small plurality, and the sheer amount 
of support for Our Ukraine in West- 
ern and Central Ukraine, 
Yushchenke’s bloc can realistically 
be expected to sweep these regions 
(again barring any large-scale ma- 
nipulation of the vote). The end re- 
sult will leave Yushchenko with a 
commanding presence in the new 
parliament, but no majority. 

At least four oligarchic groupings 
may be expected to get into the next 
parliament. In many cases people 
may be naive enough to believe that 
they are actually voting for environ- 
mental protection with the Greens, 
backing women’s rights with 
Women for the Future (aka the 
Liudmilla Kuchma bloc), support- 
ing social democracy with the 
USDP, or even endorsing the mother 
of motherhood issues — a United 
Ukraine. In other cases, the sheer 
force of “administrative resources” 
and local political machines may 
turn out the vote. Nevertheless they 
will be there and they will hold the 
balance of power between Our 
Ukraine on the one hand and the left- 
ists on the other. Thus they will force 
Yushchenko into making compro- 
mises that will be to the detriment 
of the nation as a whole in return 
for their support. And that is why it 
is essential that another bloc, which 
has the same platform and vision as 
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Ukraine needs ‘Double Yu” punch in parliament 


PHOTO —YULIYA TYMOSHENKO WEB SITE 


The “Double Yu” Team: Viktor Yushchenko and Yuliya Tymoshenko ap- 
pear at a Radio Free Europe/Radio Liberty broadcast 


Our Ukraine, but has taken a much 
more aggressive position vis a vis 
the ruling powers cross the four per- 
cent barrier and make it into parlia- 
ment. Such a bloc is the Yuliya 
Tymo-shenko bloc. 

Led by the former deputy prime 
minister who cleaned up the energy 
sector to such an extent that the pow- 
erful oligarchs who control the in- 
dustry prevailed upon president 
Kuchma first to dump her, then im- 
prison her, and including such par- 


liamentary luminaries and deter- 
mined battlers of corruption as 
Stepan Khmara, Hryhoriy Omel- 
chenko, Serhiy Holovaty and Levko 
Lukianenko, that bloc represents the 
ginger group which will prod Our 
Ukraine into more decisive action. 
It is also that strong counterweight 
Yushchenko, who has already de- 
clared that he does not intend to 
form a coalition but work with dif- 
ferent parties on an issue-to-issue 
basis will need to hold off the oli- 


garchic parties from diluting or 
sabotaging his program of reform. 
At the same time, Yushchenko is a 
realistic politician who knows he 
will have to deal with Kuchma as 
president for the next two years and 
that it is the president who chooses 
the government under the constitu- 
tion. The Yuliya Tymoshenko bloc 
will strengthen his hand in dealing 
with the president as well as the par- 
liamentary oligarchs — a counter- 
weight he desperately needs. 

As far as leftists go, the Social- 
ists of Oleksandr Moroz are cer- 
tainly preferable to Symonenko’s 
Back to the USSR Movement, or 
Natalya “The Witch of Konotop” 
Vitrenko’s Reds With Attitude. 
Moroz, at least is committed to de- 
mocracy, an independent Ukrainian 
State and clean government. He may 
also be a useful counterweught for 
Yushchenko on several given issues. 
Moroz, however, does not support 
the market reforms Ukraine so ur- 
gently needs. 

That’s why the new Verkhovna 
Rada of Ukraine needs the one-two, 
“Double Yu” punch — Yushchenko 
and Yuliya — together again. As a 
team they reformed Ukraine’s 
economy and tumed it around in the 
past. As a team they will be in a po- 
sition to turn the whole country 
around in the future. 


"То a Ukrainian Spring 


By Yuliya Tymoshenko 

Every person living in Ukraine is forced to believe in 
three great falsehoods: the first consists of the assump- 
tion that all of today’s humiliating disorders — economic 
collapse, poverty, unemployment — are natural conse- 
quences of our post communist transition. This is cyni- 

cal and cruel; moreover, it is dangerously wrong. The 
truth is that, daily, Ukrainians are deprived by force of 
much of our national wealth. We are deprived of it due 
to state treachery, illegal agreements, and corrupt and 
incompetent officials. 

The second falsehood consists of the belief that some- 
body “out there” will help Ukraine rise to its feet. We 
naively hold our breath waiting for a happy moment 
when another portion of foreign aid will arrive. We must 
stop believing in imported cures. Where is our dignity? 
We must begin to understand that no one can help 
Ukraine save we Ukrainians. We must apply our own 
talents and intellect, not wait for handouts from abroad. 

The third falsehood is the fear of instability and so- 
cial unrest that will supposedly break out if President 
Kuchma and his cronies lose the upcoming election. But 
instead of unrest, I foresee only celebrations if Kuchma 
is defeated. In any case, instability is unlikely because 
our state officials, at all levels, will forget about Kuchma 
the minute the vote counts tolls his defeat. They will be 
too busy thinking about themselves to worry about him 
or to cause trouble. Besides, in civilized countries a 
change of government is seen as a sign of stability. 
Ukraine needs and is ready for such a sign. 

The parliamentary elections to be held on March 31s 
will provide an answer to the main question everyone 
asks about Ukraine: can we overcome our lack of belief 
in ourselves, overcome our fears, to win a true demo- 
cratic independence? Or will Ukrainians remain forever 
fearful slaves? If it is to be the latter, it does not matter 
who the master here is to be: Kuchma, his successor, 
Russia, or even some other powerful state. But Ukraini- 
ans now have peaceful and constitutional means to 
change their country and live their lives without a mas- 
ter. To do so, we must unite against the current regime. 

President Kuchma knows perfectly well how little trust 
the people place in him. This is why he refrained from 
naming the political parties that support him after him- 
self. Instead, he set up dozens of parties that aim to elect 
pro-Kuchma figures to Parliament by stealth. These 
Kuchma crony parties go under many names: “For a 
United Ukraine,” “the Social Democratic Party (united)”, 
the “Green Party of Ukraine,” “Women For the Future,” 
the “Democratic Union,” “New Generation,” the “Team 
of a Winter Generation” among others. Each may sound 
legitimate and benign, but all stand for the same corrupt 
system. Ukrainians must vote for parties headed by lead- 
ers that they know and trust. 


But only half of our parliament, the Verkhovna Rada, 


is elected from party lists. The other half are Leila 


directly in so-called majority constituencies. Here 15 
where many deputies already allied with Kuchma are 
to be found. Ordinary Ukrainians know who they are 
because their bosses are telling them, even ordering 
them, to vote for these people. 

Such candidates organize concerts and throw money, 
medicines, food, cloths, computers, and other good- 
ies around. Some have even promised to build gas 
pipelines. My advice to voters is: take everything you 
are given! These gifts were bought with money taken 
unjustly from ordinary Ukrainians, so ordinary citi- 
zens have a right to them. 

So take these presents, but don’t give your vote in 
return! If Ukrainians do give these politicians-bear- 
ing-gifts their votes, they may continue to receive gifts 
at the next election, but meanwhile the rulers will keep 
ruining the country and crippling our souls. 

Only three political forces offer real, viable alter- 
natives to our ruling criminal clans. First is Oleksandr 
Moroz’s left-wing bloc. Those who favor the Left 
should support the Moroz bloc instead of the Com- 
munists, who are locked in the blind alley of the past. 
The second force is the right centrist party headed by 
former Prime Minister Viktor Yushchenko, who was 
a reform-minded prime minister. The third political 
force is the bloc which I lead. 

These forces will all get into parliament, but the 
wider their representation, the sooner common sense 
and justice will prevail here. My experience as chair- 
woman of the Verkhovna Rada Budget Committee and 
as deputy prime minister in the Cabinet proves that 
criminal elements here can be brought to heel if the 
fight against corruption is pursued with vigor and 
brains, and that Ukraine can become more powerful 
and prosperous. All that is necessary is for Ukrainian 
voters to bring to power people devoted to this task. 

In opposing the current regime, we know that we 
will be exposed to dirt and open slander. But this does 
not matter. We are not seeking ostentatious posts and 
cheap popularity. We do not desire artificial recogni- 
tion or flattering awards. We will not timidly look 
around and lose our way; we will not turn back. We 
will pursue our goals regardless of where we find may 
ourselves — in parliament (supporting the government 
or in opposition), in the presidential palace, or even in 
prison for our beliefs (as I found myself not many 
weeks ago). Ukrainians need not wait long to improve 
their lives. A “Ukrainian Spring” will surely come if 
we seize the moment! 
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More Kuchma allegations raised 
Is it mere politicking or do they signal real trouble? 


By Jeremy Bransten 

(RFE/RL)—Ukrainian Prosecutor-General Mykola 
Potabenko has dismissed parliament’s request to inves- 
tigate President Leonid Kuchma over suspected crimi- 
nal ties. 

Parliament had asked Potabenko to open a criminal 
investigation into allegations that Kuchma aided former 
Prime Minister Pavlo Lazarenko, who is currently in a 
San Francisco jail on U.S. charges of conspiracy, money 
laundering, and transporting stolen property. Lazarenko 
fled Ukraine for the United States in 1999 after authori- 
ties in Kyiv accused him of embezzlement. 

Lawmakers say there is evidence linking Kuchma to 
charges of election fixing, conspiring to intimidate and 
kill political opponents, and graft. But Potabenko says 
that, so far, he has seen nothing to substantiate such 
claims, and he rejected the call for an investigation. 

Will Potabenko’s rejection of an investigation be the 
final word in the matter? 

Analysts say that, for now, it appears likely. Of 345 
legislators present at last the March 12 parliament ses- 
sion, 160 supported the request for an investigation, no 
one opposed it, and the remainder did not vote. But that 
is not enough to force Potabenko’s hand. 

Mikhail Pogrebensky is head of the Kyiv-based Center 
for Political Research and Conflict Studies. He explains: 
“Tn order for parliament to take a binding decision on 
holding hearings, half of the deputies must vote in favor. 
That’s 226 deputies. In order to submit a simple request 
for an issue to be examined, let’s say aresolution addressed 
to the prosecutor-general, 150 votes suffice. There are 150 
such votes — 150 deputies who want to ruin Kuchma’s 
day — but there are not 226. And that’s why the current 
parliament can’t take any decisive action.” 

The other reason is that the current parliament will 
soon cease to exist, as national elections are held on 
March 31 to determine the makeup of the future Ukrai- 
nian legislature. 

“J think that everything that is linked to the activity of 
the deputies of the current parliament — which is living 
out its last days — has no real meaning. The deputies’ 
only goal is to make their presence known on the Ukrai- 
nian political scene. These actions will have no conse- 
quences simply because parliament is ending its work, 
and there is not the number of deputies required to sup- 
port any accusations aimed at the president: These po- 
litical acts have no further meaning other than to adver- 
tise the deputies’ presence.” 

Potentially more damaging accusations were brought 
forward by parliamentary deputy Oleksandr Zhyr, who 
heads a parliamentary commission looking into audio- 
tapes recorded by former Kuchma bodyguard Mykola 
Melnychenko. Melnychenko, who has since received 
political asylum in the United States, says he recorded 


more than 300 hours of conversations in Kuchma’s 
office. 

March 12, Zhyr told parliament the tapes tie Kuchma 
to illegal arms sales to countries under a UN embargo. 
He referred to conversations Kuchma allegedly has, 
on the tapes, with Valeriy Malev, head of the 
Ukrspetsexport state arms export company. 

“The commission has received material which im- 
plicates the president of Ukraine in the delivery of arms 
to countries under an international embargo. I will not 
further disclose the precise contents of this informa- 
tion. But the information comes from audiotapes re- 
cording conversations between the Ukrainian presi- 
dent and Malev.” 

Malev was killed in a car accident March 6, four 
days after the presidential administration received a 
report about the recordings. Officials deny any politi- 
cal link to Malev’s death. 

March 13, Zhyr made his accusations more specific, 
alleging that Kuchma had made deals worth some 
US$100 million to sell Iraq anti-aircraft systems. 

Kuchma called the charge “gibberish” and added 
that such a deal would be impossible to carry out, as 
the sanctions against Baghdad are constantly moni- 
tored. Yuri Orshovsky, Iraq’s honorary consul in Kyiv, 
also denies the charge, telling RFE/RL that Baghdad 
has no use for Ukraine’s outmoded weapons. 

Analyst Mikhail Pogrebensky says that, for now, this 
latest.accusation is also not likely to go far, nor does 
he expect it to influence the parliamentary election: 

“J don’t think that this will have much influence. 
People are not very interested in this topic. The elec- 
toral process has dragged on, and people are tired and 
disappointed in the parties they were ready to support 
amonth ago. The number of undecided voters is grow- 
ing, and one can feel their exhaustion.” 

But if the opposition scores significant gains in the 
March 31 parliamentary election, all bets are off and 
the charges could come back to haunt Kuchma. 
Pogrebensky says: 

“Tf opposition parties make it into parliament, then 
they can create problems [for Kuchma]. I’m talking 
about [Oleksandr] Moroz’s [Socialist] party and 
[Yuliya] Tymoshenko’s party. They won’t be able to 
present much of a threat by themselves — they’ll get 
35 to 40 seats at best. But if they ally themselves on 
certain issues with the larger [Viktor] Yushchenko fac- 
tion, then these three political powers could create 
problems for the current president.” 

Kuchma has appealed to voters to support candi- 
dates who can strengthen the president’s hand. He 
called the current legislature “evil.” 

(Marianna Dratch of RFE/RL’s Ukrainian Service con- 
tributed to this report.) 


U.S. Ambassador 


(Ukrayinska Pravda)—US law- 
enforcement and intelligence agen- 
cies do not have the tapes recorded 
by former Guards Major Mykola 
Melnychenko in the Ukrainian 
President’s office and thus cannot 
comment on allegations about the 
involvement of Ukrainian top lead- 
ers in arms trade, set forth by some 
politicians with reference to those 
recordings. 

US Ambassador to Ukraine 
Carlos Pascual made this statement 


ams to Iraq. 


Chornovil says Malev and father’s 


murders ordered by the same people 


(Ukrayinska Pravda/Interfax-Ukraine)—MP Taras Chormovil has no 
doubt that the death of his father, Уіаспезіау СПрогпомії, and Director 
General of Ukrspecexport Valeriy Malev was planned by one and the same 


organizers. 


“Tt was the same scenario,” he said in interview with Kievskiy Tele- 


graph weekly, published on March 18. 


“Just in the case with my father, as far as I know, naturally, not from 
official sources, the decision was taken a fortnight or ten days before the 
crime, when in the case with Malev it was passed nearly 16 hours before 


the murder,” the MP added. 


To establish the truth, Chornovil said, “people from the power struc- 
tures should venture to join the witness protection program, possibly, the 


American, and try to give evidence.” 


“There are people ready to provide information, but they are not sure 
that someone would be able to reliably protect them after that,” he noted. 
Chornovil died in a car crash in March 1999, Maley — March 6 this 


year. 


March 15 with regard to reports that 
the US had allegedly started an in- 
quiry following the declarations by 
MP Olexandr Zhyr, Gongadze com- 
mission head, who said Leonid 
Kuchma also had a hand in selling 


Since the very beginning of the 
story with the disappearance of jour- 
nalist Heorhiy Gongadze and the 
subsequent “tapegate”, the US party 
strictly abides by the principle: the 
course of investigation into those 


disappoints Zhyr 


cases must build the confidence of 
Ukrainian citizens in the supremacy 
of law, Pascual emphasized. 


DEPARTURES 


Kyiv, Ternopil, 
AUGUST 05 


return 
AUGUST 20 


Happy Easter 
... to all our friends 
and benefactors 


Franciscan Sisters 
of the Atonement 


11035 - 92 Street 
& 9120 - 110 Ave 
422-7263 


TRUCK SPECIALISTS SINCE 1973 GORDON BACH 
Happy Easter from 


GB TRUCK & DIESEL(1999) LTD. 


"YOUR CUMMINS ENGINE DEALER" 


* NEW & EXCHANGE ENGINES « PARTS « FUEL SYSTEMS 
* CLUTCHES « JACOB BRAKES « TUNE-UPS 
* TRANSMISSION « DIFFERENTIALS « BRAKES 
PH. 483-8314 FAX 483-8498 


16808 - 113 AVENUE 
EDMONTON, AB T5M 2X3 


З радісним днем Христового Воскресення 
бажаємо всім нашим клієнтам, працівникам та 
цілому українському суспільству веселих Свят. 

ХРИСТОС ВОСКРЕС! 


Dr. Christine Fialka-Eshenko 


FAMILY DENTIST 
#101, 10910 - 105 Ave 
Edmonton, AB T5H 0L3 
Tel.: 420-1510 


Happy Easter! 


Home of the Ukrainian 
Community Council 
Delton Branch, 12809 - 82 Street 


www.capitalcitysavings.ca 


Гог complete financial products and services 
and for service in Ukrainian 


Contact Ruth 496-2338 


с) CAPITAL CITY SAVINGS 


Were more than a bank. 


Twenty-Person Tours to Ukraine 


ТУРИ В УКРАЇНУ ЧЕРЕЗ ЛЬВІВ TA КИЇВ 


CITIES 


Kyiv 3, Kaniv 1, Ternopil 3, Pochaiv, Kamianets-Podilskyi, 
\vano-Frankivsk 3, Kolomyia-Carpathian Mountains, Lviv 4. 
Tour Escort: Mr. Andy Koshalanyk. 


RETURN TO THE SOURCE: FOLK ART AND CULTURE 1 
with specialist Огузіа Tracz (7th tour, 
am 


50% SOLD OUT. 
“R OF UKRAINE 


ianets-Podilskyi, |lvano-Frankivsk, Kolomyia, 


Carpathian towns and villages (Kosiv, Yaremche, Kosmach, others), 
with visits to local folk artists and special sites. Lviv (UNESCO 
Heritage Site), the city of art, museums culture and fun. Visits to 
ancestral villages arranged. Optional embroidery course with 
expert Olena Kulynych-Stakhurska ($250.00 US) 

Great shopping, food, hospitality, and serendipity. 

You don't have to be Ukrainian to come along. 


AUGUST 19 
return 
SEPTEMBER 03 


Kyiv 3, Kaniv 1, Ternopil 3, Pochaiv, Kamianets-Podilskyi, 
lvano-Frankivsk 4, Kolomyia-Carpathian Mountains, Lviv 4. 
Tour Escort: Mrs. Irene Zadravec. 


? A nonrefundable deposit of $250 is required at time of booking. 

? Prices for departure from other Canadian and USA cities available. 

? Opportunity to extend your stay to visit family members after the tour can be arranged at no extra cost. 
? All prices are subject to change without notice. 

? Single supplement is $350.00 per person. 


TOUR PRICES INCLUDE: ATR FARE, ACCOMMODATION, ALL MEALS WITHIN UKRAINE, TRANSPORTATION 


For more information contact: Irene Zadravec: THOMAS COOK - REGENT TRAVEL 
11-850 Keewatin, Winnipeg, Manitoba В2В 0Z5 
Bus. tel.: (204) 988-5100 


OUT OF TOWN CALL COLLECT. 
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ПРІ 


Канада: батьківщина для всіх нас. 


Свобода Повага Разом 


1800 О-Сапада (1 800 622-6232) 
TTY/TDD: 1 800 465-7735 
сапада.дс.са 
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Women’s Day — getting 
promises and election debates 


(RFE/RL)—’ Women should be represented to a wider 
extent in all branches of power and participate on a wider 
scale in resolving state issues,” President Leonid 
Kuchma commented while handing state awards to 
women’s representatives on March 7. 

Kuchma was echoed on March 9 by Premier Anatoliy 
Kinakh, who said that a larger number of women in gov- 
ernmental posts “would only improve the quality of gov- 
ernment and life in Ukraine.” Kinakh’s cabinet includes 
only one woman, Syuzanna Stanik, who heads the Jus- 
tice Ministry. There are no women either among the state 
secretaries (people appointed to each ministry by 
Kuchma) or in the parliamentary leadership. 

In terms of popularity, International Women’s Day, 
which is a legal holiday in Ukraine, is second only to 
New Year’s Day. A recent poll by the Freedom Fund 
group among 1,300 adult Ukrainians found that the 
country’s most popular holidays are: New Year’s Day 
(92 percent of the vote), Women’s Day (63 percent), 
Easter (61 percent), Christmas (59 percent), and Vic- 
tory Day (51 percent). 

Ukraine’s private ICTV Television commemorated 
Women’s Day by broadcasting live an 80-minute elec- 
tion campaign discussion between Yuliya Tymoshenko 
from the Yuliya Tymoshenko Bloc, Nataliya Vitrenko 
from the Nataliya Vitrenko Bloc, and Inna Bohoslovska 
from the Winter Crop Generation election bloc. 


Ivano-Frankivsk 
recognizes 


Division veterans 


(RFE/RL)—The City Council of 
Ivano-Frankivsk (western Ukraine) 
has recognized veterans of the SS 
Division Galizien (Halychyna) as 
participants in combat for the free- 
dom and independence of Ukraine, 
UNIAN reported on March 18, quot- 
ing a source in the city authorities. 

The Halychyna Division, later re- 
named the First Division of the Na- 
tional Army of Ukraine, was formed 
in German-occupied Ukraine in 
1943, following a proposal from the 
Organization of Ukrainian Nation- 
alists (OUN-M, the faction led by 
Andriy Melnyk). 

The OUN-M viewed the division 
as a nucleus of a Ukrainian army 
necessary for winning Ukrainian 
independence. More than 80,000 
young Ukrainians volunteered for 
the division, and some 13,000 of 
them became soldiers. 

The Ivano-Frankivsk authorities 
granted combatant status to 24 
Halychyna veterans living in the re- 
gion, of whom most are disabled 
former prisoners of the Soviet gulag. 

Under the council’s resolution, 
they are now entitled to a pension 
increase and benefits in paying for 
public utilities. UNIAN added that 
the Russian community of Ivano- 
Frankivsk Oblast has protested the 
council’s resolution, arguing that the 
Halychyna Division could not con- 
tribute to the defense of Ukraine 
since it fought a battle with Soviet 
troops in the summer of 1944. 


Our Ukraine warns 


against using “‘dead souls” 
(RFE/RL)—The Our Ukraine elec- 
tion bloc has warned that the au- 
thorities may take advantage of 
some 1.5 million “dead souls” to rig 
the March 31 parliamentary elec- 
tion, UNIAN reported on March 9. 
Our Ukraine campaign chief Petro 
Poroshenko noted that, according to 
official data, there are currently 38 
Inillion eligible voters in Ukraine. 
“This is strange, since such a figure 
was cited at both the previous par- 
liamentary [1998] and presidential 
[1999] elections,” Poroshenko com- 
mented, adding that last year’s cen- 
sus showed that Ukraine’s popula- 
tion has “considerably” decreased 
over the past years. 


Each woman was accompanied in the discussion by 
two more persons from her election team. Somewhat 
unexpectedly, Bohoslovska (her Winter Crop Genera- 
tion advertises itself as the only genuine right-wing 
liberal party in Ukraine) joined ferocious left-wing 
populist Vitrenko in attacking Tymoshenko. 

“This is a fairy tale about a princess turning prole- 
tarian. Ms Tymoshenko, a few years ago you wore 
$30,000 on each ear. Now, you are vociferously ap- 
pealing to those who do not even have enough money 
to buy bread,” Bohoslovska said in an allusion to 
Tymoshenko’s past as the director of the Unified En- 
ergy Systems of Ukraine. 

The “Ukrayinska pravda” website commented that 
ICTV (which is part-owned by Viktor Pinchuk, the 
husband of President Leonid Kuchma’s daughter) or- 
ganized a “lynching” of Tymoshenko by taking ad- 
vantage of hateful attitudes of Vitrenko and Bohoslov- 
ska toward Tymoshenko, who is the most consistent 
and prominent opponent of the Ukrainian president. 

“Tt appears that no one has emerged as a victor from 
this female Bermuda Triangle,” deputy parliamentary 
speaker Stepan Havrysh commented on the discussion, 
adding that the ICTV Television program has discred- 
ited televised debates as a possibility for voters to look 
into political competence of those vying for seats in 
the Verkhovna Rada. 


HAPPY EASTER! 
XPHCTOC BOCKPEC! 


BOB MASKELL, MLA 


Edmonton Meadowlark 


n i 
#305, 8702 Meadowlark Rd 
Edmonion, AB T5R 5W5 
Ph: (780) 414-0711 
Fax: (780) 414-0713 
E-mail: edm 


"Happy Easter to all 
members of our 
Ukrainian community." 


Gene 
Бажаю шасливого 
Великодня всім членам 
нашої української громади. 
Христос Воскрес! 


Chat 


Honourable Gene Zwozdesky, 


Minister of Community Development 


MLA, Edmonton Mill Creek Tel.: 415-4840 


KIYC 
CIUS 


To celebrate a quarter-century of achievement, 
the Canadian Institute of Ukrainian Studies is holding 
an Anniversary Banquet 


Saturday, 13 April 2002, 6:30 p.m. 
Faculty Club, University of Alberta 
11435 Saskatchewan Dr. 


Guest Speaker: 


The Honourable Halvar C. Jonson 
Minister of International and Intergovernmental Relations, Province of Alberta 


Awards Presentations to: 
Dr. Manoly Lupul and Peter Savaryn; Q.C. 


Tickets: $75 per person 
Space is limited: advance ticket purchases only 


For tickets and further information, please contact: 


Canadian Institute of Ukrainian Studies 
450 Athabasca Hall, University of Alberta 
Edmonton, AB T6G 2E8 
Tel: (780) 492-2972; e-mail: cius@ualberta.ca 


The banquet follows the CIUS-sponsored conference A Rock and a Hard Place: Ukrainians in 
Canada from the Great War to the Cold War, which will take place at the University of Alberta 
from 11 to13 April 2002. You are welcome to participate in the “Rock Conference” for а mod- 
est registration fee of $40 for adults and $20 for students. You may also attend daily or indi- 

vidual sessions. 


ROGERS 
sleep shop І. 


Sleep Experts 


SEALY POSTUREPEDIC MATTRESSES 
FREE LOCAL DELIVERY 
TAKE AWAY OLD BEDS 
NO PAYMENTS FOR 12 MONTHS 


NORTHSIDE - 
12930 - St. Alberta Tr. ae — 
454-9820 434-9388 ary 


e GREAT SERVICE 
» SPECIAL WASHROOMS 


» EXCELLENT FOOD 
» CLEANEST RESTAURANT 


NOONER PIZZA or 
BEEF BURGER or 
CAESAR SALAD or 
SPAGHETTI 


5499 | 


FAMILY RESTAURANT 
cad ee and Baars ий 


ONLY PLACE IN J. ASPER THAT SELLS PEROGIES & HOLUBTSI 
622 Patricia Street, IN JASPER - FREE DELIVERY 


ЦІ 


то WC | i J ог ) 


ue 


tas 
ЧИ! 


Dees 


SI UMM 


veges: Літня Програма на при 
Їнституті Св. Ївана потребує директора та 
вчителів. Знання української мови необхідне. 


For Information ог to apply 
Contact Paul Bodnar @ (780) 439-2320 


St. John's Institute 
11024 - 82 Avenue 
Edmonton, AB 
T6G 0T2 


stiohns@supernet.ab.ca 


LAWYERS JDENTURISES 
АДВОКАТ Й ‘SYBHE TEX! кий 
Broda & Company | _CHEKERDA'S 
BARRISTERS AND SOLICITORS Denture Clinic Ltd. 
Rosslyn Shopping Centre 
lhor Broda Edmonton 
13723 - 93 Street MH ROA 


Eamonton, AB TSE 5V6 13562 - 97 Street 
_Ph.: (780) 456-9330 | Ph.: (780) 475-0011 


—pocTtoRS — док 


і Dr. BORYS HOSHOWSKY 
| Specializing in diseases of the EAR, NOSE & THROAT 
| Appointment by referral 
Suite #101, ae З Drive S.E., Calgary, AB 
І.: (403) 640-1199 | 


NTISI ---- Ді TRY 


Dr. BOHDAN KUZYK 
PEDIATRIC DENTIST 
Suite 515, 10830 Jasper Avenue, Edmonton, Alberta T5J 2B3 
Tel.: (780) 428-7767; Fax: (780) 425-2329 
as a по українськи 


ТОРИ 


Dr. С. Fialka-Eshenko г = 


#110, 10910 - 105 Ave, Edmonton, AB TSH 0L3 2 


(780) 420-1510 


Extended Hours: slic 
Wednesday айетооп5 & evenings ae 
Saturday appointments SRE “7 SOG 7 


Говоримо по-українському 
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ФОТО -- ТАРАС УЗВИШИН 


Виступ хору СУМК. 


Вечір "Чарівна Буковина" 


в Катедрі 


Минулий рік був для нашого відділу Союзу 
Українок дуже насиченим і цікавим. Ми святкували 
75-літній ювілей нашого відділу. Ї в тій атмосфері 
святковості, радості від результативної співпраці, 
підчас дружніх розмов у нас народилася ідея 
розпочати серію тематичних вечорів про Україну. 
Кожен рік - якийсь один регіон. 

В той час Буковинців серед нас було найбільше, 
а як вже прийняли рішення проводити цей вечір 
— До нас приєднаося ще багато веселих буковинців 
і буковинок і ми почали підготовку до вечора, 
який ми вирішили назвати "Чарівна Буковина". 
Вечір відбувся 23 лютого. 

Своєю програмою ми постаралися охопити 
якомога більше складових частин культури Буко- 
вини. Перш за все - різнобарв'я костюмів, непере- 
вершеність рукотворних, втілених в оздобах, 
вишивках i кольорах зразків буковинських строїв 
різних часів. Наш задум вдався, конкурс костюмів 
не залишив байдужим нікого. Оформлення залу 
та входу в зал теж планувався задовго. На гостей 
чекала святково прибрана килимами та рушниками 
Буковинська світлиця з довгими повними смачних 
страв столами, при вході, коло брами, прибраної 
зеленою яличкою та кольоровими чічками, троїсті 
музики зустрічали шановних гостей. А з ними, в 
імпровізованій буковинській хаті, -розрум'янені 
коло кухні кухарки, гостинні господар та господиня 
з їх багаточисленними діточками, нашими наймо- 
лодшими акторами Антоном, Миколкою та Со- 
фійкою Семенко, Христинкою Шевчук і Соломій- 
кою Цісар. 

Кухня також внесла свій незрівняний внесок. 
Закололи кабанчика, була свіжина. Всі спробували 
нашої мамалиги з бринзею, борщу з часноченими 
пампушками, студенцю і ще багато всього 
вареного, смаженого, печеного, смачного. Родини, 
діти котрих ходять до садочку та молодшого 
СУМК при Катедрі, багато інших добровольців 
зголосилися помагати на кухні і не дивлячись на 
те, що в залі було повно-повнісінько гостей, як 
за помахом чарівної палички, мисочки появлялися 
на столах і зникали, щоби появитися повними 
знов, на протязі всього вечора, доки грали музики 
і танцювали гості. А господиня з товаришками 
та музики ходили від столу до столу, припрошували 
та приспівували дорогим гостям, як то по добрій 
традиції ведеться на Україні: "посію Вас, гості, 
коло свої хати, тай буду Вас, гості, медом 
поливати..." 

Як особлива, виняткова радість для нашого 
зору і слуху, в супроводі народної музики, були 
зображення пейзажів Буковини, мальовничої і 
прекрасної. Букові ліси, зелені кучеряві гори, 
пінисті завиті міжгірями чистоводі річки, -дивилися 
б очі безвідривно, як на велике диво. Ї відпочинуть 
українські душа і серце у тій безмежній веселковій 
різноколірності пейзажів та веселості і нестрим- 
ності мелодій. Особливий відтінок додали уривки 
з кінофільмів з участю Івана Миколайчука, який 
своєю творчістю прославив буковинський край. 
Були в тому монтажі фільмів і овечки, і пастухи 
робили бринзю в колибі, і гірське весілля, і 
кохання Марічки з Їванком, і танці, вже призабуті 
тепер, а тому ще дивніші і привабливіші. Я 


св. Івана 


виросла в горах, в тій зелені, і я впізнаю ті 
гірські танці з одного поруху плеча, бо то - 
народна спадщина, його скарбниця, і навіть та 
маленька часточка, яку ми показали на вечорі 
- мала неповторне враження. 

Наша програма продовжувалася коротенькою 
розповіддю про буковинських письменників, 
був прочитаний монолог О. Кобилянської. 
Цікавою була вікторина про Буковину, за 
перемогу в якій, як і за перемогу в конкурсі 
костюмів, належалися чудові нагороди. 

Звучали пісні відромих своїми чудовими 
творами композиторів і виконавців Івасюка та 
Дворського. В програмі вечора брав участь 
СУМКівський хор, невід'ємна частина будь- 
якого святкування при нашій Катедрі. Далі 
чудово виступила тан-цювальна група з Stony 
Plain. Маленька буко-виночка, Христинка Шевчук 
грала "Ой не ходи, Грицю..." Наша молодь, їх 
вміння, молодість і врода так гармоніювали з 
назвою "Чарівна Буковина"? ! Продовжив 
програму гуртовий танець. Ї гарний вчитель 
вчив нас. Ї ми всі собі, нівроку, повеселилися 
від душі. 

Аж до другої години ми танцювали i 
забавлялися під музику ансамблю "Барвінок". 

Вечір став можливим завдяки дружній творчій 
групі, хто зумів перетворити нескінченне плетиво 
ідей у ланцюжок послідовних ланок, перетворити 
думки в реальність, ядром якого був організацій- 
ний комітет у складі Анни Звоздецької, Василини 
Даркович, Василини  улуцан, Світлани, Алли 
та Валерія Семенко, Галі Шевчук, Олі Юрків і 
Наталі Гриців. Щедрим і багатих душевним 
теплом власників килимів, рушників, образів, 
вишитих подушечок, картин, сорочок, чудових 
костюмів, які позичили все це для нашої спільної 
насолоди їх красотою. Ведучим, доповідачам, 
музикам, танцюристам, співакам, самодіяльним 
акторам, суддям конкурсу, декораторам, оформ- 
лювачам. Українській радіохвилі за чудову 
рекламу, кухарям, кухаркам, всім учасникам 
великого приємного творчого процесу і нашим 
дорогим гостям. За кожним описаним епізодом 
вечора стоїть чиясь праця. Я не можу перераху- 
вати всіх імен, людей. Я лиш шлю всім разом 
слова подяки за незрівнянну насолоду успіхом 
колективної праці! 

Хто був на нашому вечорі, не скоро забуде 
різнобарв'я буковинських костюмів і те особливе 
відчуття радості, національної гордості і причет- 
ності, які панували на першому із серії щорічних 
тематичних вечорів, присвячених регіонам 
України, розважально-пізнавальному вечорі 
"Чарівна Буковина". 

Ми плануємо продовжувати нашу серію пізна- 
вально - розважальних вечорів про регіони 
України. Наступний вечір цієї серії ми плануємо 
провести восени, коли золото відгорілого літа 
ще жеврітиме на різнокольоровому листі парків 
нашого міста. 


Від імені Союзу Українок Канади при 
Катедрі Св. Івана, 
Наталя Гриців, голова відділу. 
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The Ukrainian hear Chorus 


Bandurist Chorus’ mission — to 


bring Ukrainian music to the world 


(UkrNews)—The Ukrainian 
Bandurist Chorus plans to bring 
Ukrainian music to the world. 

That’s the purpose of the new CD 
the chorus has just completed and 
the tour they are planning, says the 
group’s president Anatoli Murha. 

The bandurists recently recorded 
Ukrainian sacred music in both non- 
Ukrainian venues and Ukrainian 
churches and plan to tour Western 
Europe next year, followed up with 
a tour of Western Canada in 2004 
or 2005, he adds. 

Though based in Detroit, the 
Bandurist Chorus also includes 
members from Toronto and 
Edmonton. 

The history of the Ukrainian 
Bandurist Chorus can be traced di- 
rectly to the 12th Archeological 
Congress in Kharkiv, Ukraine, in 
1902. 

The question of forming a profes- 
sional orchestra of bandurists was 
first presented here by Hnat 
Khotkevych, a prominent writer, 
ethnographer, and composer. He 
provided stimulus for a renewed in- 
terest and remarkable growth in the 
bandura’s popularity at the begin- 
ning of the 20th century, and ama- 
teur bandura ensembles rapidly 
formed throughout the country. 

The first professional bandurist 
chorus was formed in Kyiv in 1918 
during the height of the country’s 
brief period of independence. Un- 
der the direction of bandura virtuoso 
Vasyl Yemetz, the first chorus ini- 
tially had 15 members. Another such 
chorus, in Poltava, Ukraine, was 
formed in 1925 under the direction 
of Volodymyr Kabachok. 

The mid-1920s were marked by 
a period of resurgence of Ukrainian 
arts and culture, and the Chorus de- 
veloped into a professional touring 
troupe. As the Chorus membership, 
expertise, and repertoire were con- 
tinually refined and enhanced, the 
bandura was transformed from a 
folk to a classical concert form. 

The Chorus’ history rapidly 
evolved into a turbulent one. The 
ideals of the bandurist — God, truth, 
freedom, and human dignity her- 
alded through song — were a threat 
to the then-newly formed Soviet 
Union. Under Joseph Stalin’s rule, 
artists and intellectuals were ar- 
rested, exiled or executed in an at- 
tempt to eradicate every remnant of 
Ukrainian culture. 

Khotkevych was executed in 1938 
in Kharkiv and his compositions 


were banned throughout the Soviet 
Union. Many conductors, chorus 
members, and blind bandurists-min- 
strels were also accused of enticing 
the populace to nationalism and 
were executed. In 1935 the remain- 
ing members were forced to reorga- 
nize into the State Bandurist Cho- 
rus of the Ukrainian SSR. 

In the years that followed the Cho- 
rus was exploited and persecuted by 
both the Soviets and the Nazis. It 
was not until 1949 that through the 
assistance of allied forces many of 
the Chorus’ members emigrated 
from refugee camps to the United 
States where many established a 
home base in Detroit. 

Freedom was a great blessing but 
not without its difficulties. Most of 
the members, in order to support 
their families, had to learn new skills 
that were often unrelated to their 
musical ability and experience. Ap- 
proximately 90 percent joined 
Detroit’s automotive industry labor 
force. This, however, did not prevent 
the bandurists from launching a se- 
ries of concerts in their newly 
adopted homeland. The Ukrainian 
Bandurist Chorus was reborn. 

Hryhory Kytasty, (1907-1984), 
long-standing conductor of the Cho- 
Tus was a driving force in re-instill- 
ing Ukrainian choral and bandura art 
in North America. Considered a leg- 
end in his own time, this composer, 
conductor, performer, and teacher 
was a role model and inspiration to 
young bandurists. He continued the 
legacy of the bandurist (also known 
as а kobzar) and furthered the art of 
the bandura in the free world. 

In June 1991, under the director- 
ship of Maestro Wolodymyr 
Kolesnyk, the Chorus completed a 
historically triumphant 14-city tour 
throughout major cities of Ukraine. 
The performances, which encom- 
passed traditional ballads and 
instrumentals were received with 
great enthusiasm and rave reviews, 
especially in areas of Ukraine where 
national consciousness had been 
most dormant. 

As a tribute to its role in preserv- 
ing and perpetuating the legacy of 
Ukrainian music, the Chorus was 
selected by Ukraine’s Council of 
Ministers as the recipient of the 
Taras Shevchenko Ukrainian State 
Prize, the highest award that can be 
bestowed for excellence in the con- 
tribution to the arts. The award was 
presented to the Chorus by Leonid 
Kravchuk, president of Ukraine at 


that time, in Philadelphia, Pennsyl- 
vania, during his first visit to 
America in May 1992. 

The Chorus returned to Ukraine 
again in 1994, touring the russified 
regions of southern Ukraine and 
Crimea. The Chorus’ current artis- 
tic director, Oleh Mahlay, had his 
conducting debut as the assistant 
conductor during this tour. 

Today, the majority of Chorus 
members are second and third gen- 
eration Americans and Canadians, 
but the spirit remains the same. 

“Everybody works together to 
fulfill the mission and the mission 
is very simple — to bring Ukrainian 
song and the bandura to the world 
Stage,” says Murha. 


11 


Радісних Свят Христового Воскресення 


ХРИСТОС ВОСКРЕСІ ВОЇСТИНУ ВОСКРЕСІ 
UKRAINIAN PYSANKAFESMVAL 2002 
VEGREVILELE, July'5,6,7, 2002 

» Ukrainian Dance Competitions : 


» Ukrainian Band Performances 


» Yarmarok & Folk Art Show 


» Evening Dances and Cabaret 

» Children's Garden 

» Trace Your Roots Мар Work 

» Pioneer Demonstrations 

¢ Korchma (Beer Garden) 

Pioneer Family Recognition 

» Music Hall of Honour Recognition 

» Featuring: Tentative Program: Ukrainian Recording 5 Stars - The 
Original "Mickey & Bunny," the Ukrainian Old Timers, Trubka, 
Ukrainian Dancers - Sopilka, Nadia, Dunai; The Verkhovyna 
Ensemble. And The Festival Showmanship Award Winners. 


Vegreviile Cuitural Association 
Box 908, Vegreville, Alberta T9C 151; Ph/Fax: (780) 632-2777 
Website: www.vegrevillefestivalcom Email: info@vegrevillefestival.com 


| May the Risen Christ brings you and your family peace, 
| Joy and contentment during this blessed Easter Holiday. 
| | ХРИСТОС ВОСКРЕС! ВОЇСТИНУ ВОСКРЕС! 


Self Contained Residence tor Seniors 
Незалежна А для uD iO pis 


Ukrainian W So 
8025 - 101 Ave., Edmonton 
Ph.: (780) 469-4141 


» 5 blocks from St. Andrew's Parish 
e Taxi Service provided to Church 


¢ Located on Bus Route 

¢ Central Court Yard 

» Lounge Areas for Visiting 
» Seniors Club 

г Social Activities 


жжж 


» 5 бльоків від Собору Св. Андрєя 


»- Обслуга Таксі до церкви 
e Приміщене при автобусовій лінії 


e Центральний парк 


Приміщення для відвідин 


¢ Клюб сеньйорів 
Суспільні програми 


Ukrainian Dnipro 
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| Senior Citizen's Home | 
| 11030 - 107 St., Edmonton 

| Ph.: (780) 425-5097 


» 1 block from St. John's Cathedral 
; © 2 blocks from Shopping Centre 
» Near Bus Route 
_ " Chapel in Building 
| e Lounge Areas for visiting 
| « Seniors Club 
і е Social Activities 
* * * 
1 бльок від Катедри Св. Ївана 


2 бльоки від комплексу крамниць 
Близько автобусової лінії 


Rent: 30% of Total Income 
Рент: 30% від цілої платні | 
Dnipro-Selo Housing Society 
Marlene Krokosh - Administrator 


Дніпро- Село Житлове Товариство 
арлін Крокош - Адміністратор 
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Шевченківський Концерт у Ванкувері 
Мирослав Петрів 

Десятого березня українська громада у Ванкувері святкувала 
пам'ять Тараса Шевченка традиційним концертом який відбувся 
в Українським Православнім Центрі при катедрі Пресвятої Тройці. 
Мистецьку програму приготовила пані Анна Квітка Козак, 
директорка хору «Світанок». Крім виступів хору «Світанок» та 
ансамблю Бандуристів, програма була виповнена співом квартету 
«Розмай», та декламаціями дітей Рідної Школи при Православній 
Катедрі, Маріянни Марусяк, та й молодого абітурієнта Рідної 
Школи, Миколи Жигана. 

Завершенням музичної програми був виступ соліста, тенора, 
Адама Козака, котрий співав арію Андрія з опери «Катерина». 

На зміну від звичної стисло-мистецької форми Шевченківських 
концертів, на цьогорічному концерті теж був висвітлений фільм 
«Шевченко - художник». Доповідь - коментар фільмової точки 
висловив Богдан Трильовський. Тим способом присутні на 
цьогорічнім концерті мали змогу відчути і красу і багатогранність 
Шевченкової творчости. 


СУСПІЛЬНА СЛУЖБА УКРАЇНЦІВ КАНАДИ 
UKRAINIAN CANADIAN SOCIAL SERVICES 
11666 - 95 St. Edmonton, АВ T5G 118. 

Ph.: 471-4477 Fax: 477-0617 E-mail:ucss@telusplanet.net 


ХРИСТОС ВОСКРЕС! 
HAPPY EASTER! 
З ВЕЛИКОДНЕЮ РАДІСТЮ I ВЕСНОЮ 
ВІТАЄМО УКРАЇНСЬКУ ГРОМАДУ 


Бажаємо щастя і всього добра членам 
та прихильникам які невтомно і 
добровільно допомагають здійснювати 
завдання і проєкти ССУК. 

We wish happiness and all success to all 
benefactors and volunteers who help us to 
accomplish our programs and projects. 


УКРАЇНСЬКЕ НАЦІОНАЛЬНЕ ОБ'ЄДНАННЯ 
та ae 
ОРГАНІЗАЦІЯ УКРАЇНОК КАНАДИ 
і Едментон > 


вітають 
Крайову Управу, членів та 
членок УНО, OYK, УСГ ma 
весь український народ із 
святами Воскресіння 
Христового. 


ХРИСТОС 
ВОСКРЕС! 


ВОЇСТИНУ 
ВОСКРЕС! 


ХРИСТОС ВОСКРЕС! 


З нагоди Світлого Празника 
Воскресіння Господа Нашого 
icyca Христа вітає всю 
єпархію, священство, 
духовенство, боголюбивих 
вірних і організації та 
засилає всім найщиріші 
побажання багато ласк 

від Воскреслого Христа. 


+ Лаврентій Гуцуляк, ЧСВВ 
Єпископ Едмонтонської Єпархії 


2 Lb tes 
q te 


CHRIST IS RISEN! 


On the feast of the glorious Resurrection of our Lord, Jesus 
Christ, Easter greetings to our hierarchy, clergy, religious, 
and faithful and our sincerest best wishes for a happy and 
holy Easter! 


May the Risen Christ Bless You All! 


+ Lawrence Huculak, OSBM 
Bishop of the Edmonton Eparchy 
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aD) ОПО 30 


PAY ен 


Фото: Роман Петрів 


«Джерело» 


Вони йшли вмирати 


П. Саварин 

Чотири жіночі організації Едмонтону: Ліга укра- 
їнських католицьких жінок Канади, Ліга українок 
Канади, Союз українок Канади і Організація украї- 
нок Канади — вшанували українських жінок героїнь 
коротким, але змістовним концертом, в неділю, 
24 лютого ц.р. в залі УНО. На сцені висів, 


прибраний у вишиваний рушник, портрет замученої 


в тюрмі Ольги Басараб («Вмираю - замучена. 
Помстіть».), на стояку посередині сцени виднів 
напис у пам'ять розчавлених більшовицькими тан- 
ками, «500 жінок у Кінгірі», а портрети чотирьох 
інших жінок-героїнь стояли на стояках перед 
сценою. 

Після вступної пісні-молитви «Благослови душе 
моя Господа» у виконанні хору «Дніпро», відкрила, 
це традиційне вже від 1950-х років в діяспорі 
свято, і привітала всіх присутніх, а зокрема Вла- 
дику Кир Лаврентія, Ліда Брода. З черги хор 
«Дніпро» під диригентурою Марії Дитиняк відспівав 
три пісні: «Ой зійшла зоря» в обробці М. 
Леонтовича, «Закувала зазуленька» в обровці О. 
Яківчука i «Слава тим, хто прагне волі», слова 
М. Рильського, музика Б. Лятошинського. «Ой 
зійшла зоря» завжди виходить гарно, а зокрема з 
могутнім сольом Еміліяна Гроха. «Закувала зозу- 
ленька на стодолі на розі», зі сольом Лесі Талпаш, 
теж прозвучала гарно: хор «Дніпро» був у доброму, 
збалансованому складі. До третьої мініятури- пісні 
акомпаніювала на фортепіані Вікторія Ковальчук. 
Далі дитячий гурток при ОУК «Джерело», під 
керівництвом Олі Миц, виконав сценку про синьо- 
оку татарську бранку з Рогатина, українку Настю, 


- щоб Україна жила 


славну жінку Падишаха Сулеймана Великого. 
(«Курився шлях, чужі іржали коні...»). 

Але головною точкою була добре опрацьована 
і гарно виголошена, святочна доповідь Люби 
Бойко-Бел. Вона назвала ряд жінок-героїнь з 
різних століть історії українського народу, 
зупиняючись зокрема на «символах» найвищої 
жертви українок 20-го століття, таких як Ольга 
Басараб, Олена Теліга, Алла Горська, а кінчаючи 
на досі безіменних 500-х героїнях Кінгіру. 
«Місяць лютий - місяць українських героїнь», 
які «поставили Україну понад усе» і «йшли 
вмирати - щоб Україна жила»; «голів своїх не 
схилили, і боролися за свободу свого народу 
дослівно до смерти» - сказала Люба Бойко- 
Бел. Вірш Тетяни Федорів «П'ятсот», присвя- 
чений жінкам-героїням Кінгіру, помистецькому, 
як завжди, виголошений Олею Миц, і траурна 
композиція Сергія Яременка на слова того ж 
вірша, у виконанні Люби Качмар на фортепіяні, 
влучно доповнили її доповідь. Україна густо 
скропила свою незалежність не лише кров'ю 
своїх синів, але й своїх ДОЧОК. 

Люба Качмар заграла теж в'язанку українських 
пісень («Карії очі, чорнії брови», «Рушничок»). 
На кінець дві, досі не чувані в Едмонтоні пісні, 
під акомпаніямент бандури, сердечно заспівала 
Галина Зарузька: «Тополина земля» («Ой в 
полі тополя, ой в полі висока») і «Синові в до- 
рогу» («Бо життя прожить, не поле перейти»), 
слова М. Сингаївського, музика А. Филипенка. 
Національним славнем закінчилося свято вшану- 
вання українських жінок-героїнь. 


Піяніст Володимир Винницький в Торонті 


Оксана Бризгун-Соколик 

Колись римляни казали: Veni - vidi- vici! Воло- 
димир Винницький в Торонті своїм концертом 
слухачів vici! - здобув їх не тільки піяністичним 
талантом а і своєю щирою особистістю. 

Концерт відбувся 24-го лютого в залі Канадсько-- 
Української Мистецької Фундації в Торонті. 

В. Винницький, уродженець Львова, почав студії 
музики в музичній школі для талановитих дітей. 
Продовжував у Москві, де в 1983 році здобув 
докторат з музики. Пізніше вчив у Київській 
Консерваторії. Лавреат Міжнароднього фортепі- 
янового конкурсу Маргеріт Лонг-Жак Ti6o в 
Парижі 1983 року. Виступав в Україні, Росії, 
Америці, Канаді, Лондоні, Парижі як соліст, із 
симфонічними оркестрами, камерними групами, 
як акомпаніятор. В Америці його постійно 
запрошують виступати на музичних фестивалях. 
В 1994 році В. Винницький і челіст Ваграм 
Сарадіян в дуо концерті здобули Distinguished 
Artists Award в Ню- Йорку. 

Цікава програма в Торонті включала крім Моцарта 
з клясиків, романтиків і сучасних композиторів. 

Концерт почався сонатою Моцарта б-дур, K 
570. Гарне фразування Моцартових мелодій 
хотілось би почути на інструменті, який «співає» 
більш прозорим голосом. 

Скорика «Бурлеск», повна ритмічних та дина- 
мічних контрастів, була виконана з темпераментом. 
«Мелодія» Скорика, в якій ніжна мелодія народньої 
пісні повторювалася в крешченді і полонила 
слухачів, була одним з кращих творів концерту. 


Прелюд в дес-дур Ревуцького мав гарні 
динамічні контрасти. «Вальс Мефіста» Ліста 
виконаний з енергією чарівною легкістю. 

В Етюді «Табльо» в д-дур оп. 39 Рахманінова 
ліричні та динамічні контрасти звучали проду- 
мано, переконливо. 

По перерві піяніст подарував слухачам Шопена: 
«4 Мазурки оп. 17» у вдумливій інтерпретації, 
головно є-моль повна поезії. 

Ми почули не часто виконувану Баляду ч. 3 
в ас-дур оп. 47, а після неї бурхливе «Скерцо» 
ч. 1 в ф-моль, оп. 20. Заспокоююча наче 
чельо мелодія звучала прекрасно. 

На закінчення піяніст виконав «Фантазію» в 
ф-моль оп. 49, яка, як врешті і попердні твори, 
переконала слухачів, що у Винницького немає 
технічних обмежень. Складність творів для нього 
не є перешкодою. Він ніби без зусилля виконує 
найтрудніші технічно твори, та вміє їм дати 
зрозумілу та повну чуття інтерпретацію. 

Хотілось би почути Винницького у великій 
концертовій залі, де «Форте» могло б розпли- 
ватися по залі, не було «здушене» в невеликому 
просторі і де змогли б його почути та оцінити 
і неукраїнські музикомани. 

Концерт Володимира Винницького був успіш- 
ним, вніс дві години гарної, з чуттям виконаної 
музики в нашу громаду, познайомив нас з 
молодою, талановитою людиною, яких так 
хочеться більше мати поміж собою! Торонтська 
добірна побліка нагороджувала щедро Володи- 
мира Винницького оплесками. 
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Ukrainian Knowledge internet Portal 


Job Description - UKiP Content Manager 


The Ukrainian Knowledge Internet Portal is an exciting new initiative supported by the Learning Technologies Branch of Alberta Learning. The 
portal, when complete, will be linked to the LearnAlberta.ca portal and will provide online Ukrainian language learning resources for parents, 
teachers, and students (K-12). 


The UKiP portal is being undertaken by Group UKiP (a consortium of community, government, and private organizations) under the direction of 
ULEC (Ukrainian Language Education Centre at the University of Alberta), and is in the initial stages of development. 


Qualificati 
ESSENTIAL 


Education 
¢ Undergraduate degree in Education 


Experience 

» General computer/internet experience 

- Experience with Microsoft Office applications 

¢ Experience in designing and implementing a needs analysis/assessment 

¢ Experience in researching issues, compiling data, summarizing and presenting conclusions 
¢ Experience in creating questionnaires to obtain information from people 

¢ Experience in analyzing and summarizing data obtained from questionnaires 

e Experience in running focus groups and interviewing people 


Knowledge and Skills 

¢ Ability to work to tight deadlines 

¢ Ability to work independently and with people 

» Ability to learn new skills quickly and independently 

¢ Understanding of how web pages work / web page creation 
» Understanding of the capabilities of the Internet 

¢ Fluency in English and Ukrainian (oral and written) 


DESIRED 

Knowledge 

Familiarity with existing resources and methods for teaching Ukrainian as a second language. 
- Familiarity with the capabilities of the internet for e-learning 


rati 


Term of employment is 4 months, with the possibility of extension to 6 months 
- Remuneration will be based upon skills and experience 


Location of Work 
» Work will primarily be carried out at ULEC at the U of A. 
» It will be necessary to visit schools in the Edmonton area. 


« The Content Manager will report directly to the UKiP project manager. 
¢ The Content Manager will take direction from the ULEC Director, as required. 


1, Develop a Needs Analysis strategy and vehicles (vehicle will include questionnaires, focus groups, interviews, etc.) with which to obtain data 
from the 3 main user groups of the UKiP portal — teachers, students, and parents. The objective is to determine the best way to provide resources 
and other portal tools for portal users. The results of this Needs Analysis will determine the direction of the portal development. 

2. Carry out the Needs Analysis — gather data through questionnaires, focus groups, and interviews, etc., analyze the data, compile the data, and 
present it in a final report. 

3. As time permits, assist with the classification of existing language resources. 


Deadline 
Applications must be received in UKiP office by 29 March 2002. 


Please submit a resume together with a covering letter indicating the position you are interested in. You should highlight how you meet the 
qualifications and indicate whether you have samples of projects that you have worked on. 


Applications should be submitted to: 


Anna Slevinsky, UKiP Project Manager 
Ukrainian Language Education Centre 
Canadian Institute of Ukrainian Studies 
University of Alberta 

450 Athabasca Hall 

Edmonton, Alberta, T6G 2E8 


Or via email to: etechnika@telusplanet.net 


Only applicants selected for interviews will be contacted. 
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Blessings of Hope, Love апа Е amily 
Happy Easter! 


Edmonton, Alberta T5C 3C8 с 
Tel: 780-475-9281; Fax: 780-476-9978 стаді 
E-mail: pwarick@telusplanet.net 
Говоримо по українськи 


Edmonton Granite Memorials 


personalized designs MONUMENT BUILDERS 
BGM serving Albertans with dignity pee 


or over 36 years OF NORTHAMERICA 


Honour Your Family 
with a 
Work of Art 

Such monuments are available 

in various designs, styles and 
types of granite. 

All professionally manufactured 
in any price range that 

you may choose. 


Courtesy Car + Senior Citizen Discounts « Pre-Need Arrangements 


OPEN: Mon.-Sat.. 8:00 - 5:00 
11023 - 97 St. Edmonton, Alberta TSH 2N1 Ph: 425-6311; 425-6320 


ХРИСТОС BOCKPECK< 
В День Світлого Празника 
Христового Воскресення радісних 
та щасливих Свят! 


& BOW VALLEY CREMATORIUM 
(Owned and operated by LEYDEN'S Funeral Home Ltd.) 
304 - 18th Avenue S.W., Calgary — 228-4422 
Claresholm — 625-3212 
WHOLY CANADIAN OWNED & OPERATED 
Serving the Ukrainian Community Since 1930 


Wayne Gorniak - Вейн Горніак - manager 
Elaine Lasko - Оленка Ласько 


Park. 
Wemovrial, 


SERVING THE 
UKRAINIAN 
COMMUNITY 


- family owned since 1941 - 
* prearranged funeral specialists " 
* wheelchair accessible " 


426-0050 » 24 HRS. 
9709 - 111 AVENUE 


Visit us at: 


www.parkmemorial.com 


Management & Staff Хвитос Воскрес! 
LONDONDERRY TRAVEL (1980) ; 
137 Avenue & 66 Street 
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* Відійшла у 


Вічність бл. 


Марія Адріяна Кейван 


Восьмого березня 2002 року 
в Монреалі померла на 88-му 
році життя, Марія Адріяна Кей- 
ван, дівоче прізвище Крупська, 
залишивши в смутку сина Орес- 
та в Австралії, дочку Зоню з 
чоловіком Ярославом Харчуном 
в Монреалі і чотирьох внуків - 
Андрея та Алексі в Сіднеї, Ав- 
стралія, та Симона і Юлію в 
Монреалі. 

Марія Адріяна Крупська -Кей- 
ван народилась в Україні на По- 
кутті 1914 року в сім'ї українсь- 
ких вчителів. В Познані в Поль- 
щі закінчила Медичний універ- 
ситет і працювала лікаркою B 


Коломиї до війни, потім в роки Кейваном навесні 1944 року. 
першої совєтської окупації, а Кілька років після війни жила 
в таборах переміщених осіб у 


також під німецькою окупацією. 
На Захід виїхала з чоловіком, 


Баварії. 
мистцем-художником Іваном 


Кейванів приїхала 1949 року і 
осіла в Едмонтоні, де Марія Ад- 
ріяна зайнялася громадською і 
письменницькою діяльністю, на- 
писавши дві повісті біографіч- 
ного характеру - «Карвендель» 
i «Пливе-шумить ріка». Часто 
друкувала свої короткі опові- 
дання в торонтському журналі 
«Нові дні». Товаришувала і 
активно листувалась з багатьма 
письменниками української діяс- 
пори, протягом майже півстоліт- 
тя була активною в житті укра- 
їнської громади в Едмонтоні. До 
Монреалю, де живе дочка, Марія 
Кейван переїхала після смерти 
чоловіка і прожила в цьому місті 
декілька останніх років. 

Марія Адріяна Кейван буде 
похована в Едмонтоні, поруч з 
чоловіком. Вічна пам'ять Їй, 


До Канади сім'я Марії та Ївана жінці матері, українці. 


СКУ висловлює свою стурбованість 
станом здоров'я Грини Сеник 


5 березня 2002 р. СКУ направив листа до 
ірини Сеник з побажаннями скорого видужання 
після нападу на її життя. В листі м.ін. написано: 

З великим смутком і тривогою довідуємося 
про злочинний напад який було скоєно на Вас. 
Тяжко вірити, що таке може діятися в незалежній 
Україні, яка числить себе до демократичних та 
цивілізованих країн світу. Ми, рівнож, стурбовані 
станом Вашого здоровля, і молимо Всевишнього, 
щоб допоміг Вам пережити це горе без тривалих 
наслідків. 

Ми знаємо і високо цінимо Вашу довголітну і 
віддану правозахисну працю, та Ваші заслуги перед 
українським народом. Тому долучуємо наш голос 
до всіх тих, які обурені злочинним нападом на 
Вас. Прошу прийняти найщирійші побажання 
скорого видужання, та дальшої плідної праці на 
добро України від членів Президії Світового 
Конгресу Українців. 

Цього самого дня направлено листа до голови 
міської адміністрації м. Борислава, в якому вима- 


гається виявлення злочинців і притягнення їх 
до судової відповідальности. В листі м.ін. 
написано: 

З прикрістю і тривогою довідуємося про 
злочинний напад який було скоєно на пані Ірину 
Сеник в Бориславі. Пані Сеник є всім нам 
відома письменниця, правозахисниця, членкиня 
Української Гельсінської Спілки та довголітний 
вязень совєтських концентраційних лягерів. Не 
хочеться вірити, що таке може діятися в 
незалежній Україні, яка числить себе до 
демократичних та цивілізованих країн світу, та 
особливо в Бориславі, землі Ївана франка. 

Ми сподіємося, що Ви і ваші співробітники Би 
адмісіцтрації міста Борислава, зробите всі 
потрібні заходи, щоб виконавці цього злочину 
були виявлені Ta притягнені до судової відпо-- 
відальности за це насильство. Бажаємо Вам 
успіхів у Вашій нелегкій праці як Головного 
служителя мешканців міста Борислава. 


СКУ вимагає вживання 
української мови як державної 


5 лютого 2002 р. СКУ направив листа до 
Президента України Леоніда Кучми в справі 
вживання української мови як державної. В листі 
мін. написано: 

Високодостойний Пане Президенте! 

До канцелярії Світового Конгресу Українців 
надійшла дуже хвилююча вістка - Українська 
мережа новин подає інформацію, що "перший 
заступний керівника Державного Комітету енерго-- 
збереження, Микола Поровський на засіданні Між-- 
відомчої комісії нагадав віце-прем'єру міністру 
Олегу Дубині про те, що провадити засідання 
потрібно державною українською мовою, а не 
російською. Реакція О. Дубини на цю пропозицію 
була блискавичною "Геть з наради. Подати 
пояснювальну записку для звільнення. Подальшу 
долю Поровського вирішить Президент України." 

Пане Президенте! Ми, які були учасниками 3-го 
Всесвітнього Форуму Українців, як також величаво- 


го відзначення 10-ої річниці Незалежності України, 
на яких Ви заявили про потребу вживання 
української мови як державної як також Ваше 
позитивне наставлення і запевнення, що українська 
мова стане справжньою державною мовою Ук-- 
раїни, потрясені поведінкою віце-прем'єра міністра 
Олега Дубини. Пан Дубина діяв проти 10-ої статті 
Конституції України, проти закону "Про мову", 
постанови Кабінету Міністрів i рішення Конс- 
титуційного Суду і проти настанови Президента 
України про державну мову України. Ми ува- 
жаємо, що акція Миколи Поровського заслуговує 
на підтримку, бо він діяв і згідно закону, і згідно 
становища Президента. Реакція віце-прем'єра 
міністра не була гідною високопосадової особи 
Української Держави. 

Ми впевнені у тому, що Ви, Пане Президенте, 
як гарант Конституції вирішите це болюче 
питання згідно із законом. 


Студенти університету -- призери 
конкурсу з української мови 


Цього дня актова зала Київського Національного 
педагогічного університету імені Драгоманова 
(понад 500 місць) була переповнена - тут 
нагороджували призерів цього навчального закла- 
дув які стали переможцями першого етапу другого 
Міжнародного конкурсу з української мови імені 
Петра Яцика. Змагалося 5200 студентів з усіх 
факультетів: спочатку між собою - різні курсив 
потім факультети. Переможців і призерів вияви- 
лося 17. Ї хоча спочатку пророкувалив що серед 
них будуть головним чином філологив майбутні 
вчителі української мовив але філологів виявилося 
лише 6. З інших факультетів було представлено 
і математиківв і фізиківв і психологів. Був навіть 
один студент факультету фізичного виховання. 


Виконавчий директор Ліги українських 
меценатів Михайло Слабошшицький привітав їх 
з цією такою нелегкою перемогою і нагородив 
преміями ім.світлої пам'яті Раїси Темертей із 
Торонтов яка свого часу також була вчителькою 
української мови. Ці премії встановив меценат 
із Торонто Костянтин Темертей. 

Нагородження супроводжувалося літературно 
мистецьким святомв в якому взяли участь 
мистецькі колективи університетув добре знані 
не лише в столиці України. У виступах призерів 
конкурсу та викладачів університету звучали 
щирі слова подяки його організаторам та 
меценатам. 

Прес-служба Ліги українських меценатів 
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Cardinal Husar introduces new bishops 


(RISU.org.ua)—In Lviv on March 4, Cardinal 
Lubomyr Husar, head of the Ukrainian Greek Catholic 
Church (UGCC), officially introduced two recently or- 
dained bishops to the city and eparchial administrations 
respectively. 

Bishop thor Vozniak, ordained on Feb. 17, will be 
responsible for current affairs of the Lviv archeparchy 
and will function as archeparchial vicar. 

According to Cardinal Husar, Bishop Vozniak is well 
acquainted with conditions of life in Ukraine, both dur- 
ing the hard times and after the UGCC came out of the 
underground. He already has considerable working ex- 
perience as a pastor in Vinnytsia and in the Ternopil 
region and will be able to apply his knowledge and skills 
in Lviv. 

Bishop Hlib Lonchyna, ordained on Feb. 27, will as- 
sist the head of the UGCC at the Patriarchal Curia and 


in matters concerning the lives of Ukrainian Greek 
Catholics who live abroad. 

Later in the day Cardinal Husar, accompanied by 
Bishops Vozniak and Lonchyna, visited the Lviv City 
Council, where he met with Vasyl Kuybida, the mayor. 
During the course of their meeting, Cardinal Husar in- 
troduced his new assistants to the mayor, after which 
each party expressed a number of interesting propos- 
als 


The head of the UGCC stressed the urgent need to 
reconstruct and renovate St. George’s complex of 
buildings and to open a museum of the UGCC on its 
territory. 

On March 5, Cardinal Husar left for Austria where 
he is planning to visit communities in Vienna and 
Salzburg as weil as to take part in the celebration to 
commemorate St. Thomas Aquinas. 


PGO says Kyiv Patriarchate “illegitimate” 


(RFE/RL/UkrNews)—The Prosecutor-General’s Of- 
fice has said the registration of the Ukrainian Orthodox 
Church (Kyiv Patriarchate) in 1992 was illegitimate, 
Ukrainian media reported on March 13. 

The decision followed a motion of 65 lawmakers who 
accused the Ukrainian Orthodox Church (Kyiv Раїгі- 
archate) led by Patriarch Filaret of illicitly appropriat- 
ing property from the canonical Ukrainian Orthodox 
Church (Moscow Patriarchate). 

Meanwhile, the State Committee for Religious Af- 
fairs confirmed the same day that the registration was 
legitimate. 

New Channel Television suggested that the Prosecu- 


tor-General’s Office’s move is political revenge on 
Filaret, who has repeatedly voiced his support for 
Yushchenko’s Our Ukraine. 

Filaret openly blamed the Communist Party for his 
troubles. “[The communist deputies] came forward 
with their protest aimed to abolish the Kyiv Patriarch- 
ate or, if not abolish, then deliver a blow that would 
knock the Kyiv Patriarchate out of existence and 
thereby help the Communist Party to win over voters 
who side with the Moscow Patriarchate,” Filaret told 
New Channel Television. 

Prosecutor General Mykhaylo Potebenko is running 
on the Communist slate. 


Moscow Orthodox leaders oppose Greek 
Catholic plan to move centre to Kyiv 


(RISU.org.ua)—The announcement by the Ukrainian 
Greek Catholic Church (UGCC) that it plans to move 
its centre from Lviv to Kyiv has been met with opposi- 
tion by the Ukrainian Orthodox Church-Moscow Patri- 
archate (UOC-MP). 

The statements of Archbishop Auhustyn of Lviv and 

_ Halych (UOC-MP), Andriy Derkatch, a national deputy 
in Ukraine’s Parliament, and Kateryna Samoilyk, head 

- об the Ukrainian branch of the International Fund for 
Unity Among the Orthodox People, were released on 
March 1 and 4 on the site of Orthodoxy in Ukraine. 

“Moving the Office of the head of the UGCC from 


-Newsbriefs 


Our Ukraine campaigner beaten by police 


Lviv to Kyiv and creating Catholic eparchies in Rus- 
sia show that the masks have been finally thrown off. 
This means returning to the East, about which the 
Roman Catholics have always spoken... This is real 
religious expansionism,” declared Auhustyn. 

Derkatch, national deputy and also head of the as- 
sociation of national deputies “Towards Europe To- 
gether with Russia,” believes that moving the residence 
of the UGCC head to Kyiv will add more tension into 
the religious sphere. “Most Greek Catholic Ukraini- 
ans live in western Ukraine, so it is logical that the 
centre of the UGCC is in Lviv. “ 
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Official Opposition of Alberta 


(RFE/RL)—Citing the press service of the Ukrainian Popular Rukh, 
UNIAN reported on March 18 that Oleksandra Kravchenko, a campaign 
activist of Viktor Yushchenko’s Our Ukraine election bloc, was harshly 
beaten by two policemen in Sumy (northern Ukraine) on March 12. Ac- 
cording to the press service, she was attacked by members of the Velyko- 
Pysarivskyy District police department in Sumy Oblast: Oleksandr 
Polyakin, the deputy head of the department, and Serhiy Komiyenko. 
Kravchenko has appealed to the Prosecutor’s Office for protection. 


Moroz rules out cooperation with Yushchenko 


(Eastern Economist)—Socialist leader Oleksandr Moroz on March 8 said 
that if his party won in the Verkhovna Rada elections, the Socialists would 
hot cooperate with Yushchenko’s Our Ukraine bloc. “We would hardly 
find a common language with Yushchenko,” said Moroz. 


Melnychenko to testify In Lazarenko case 


(Ukrayinska Pravda)—Former presidential guard Major Mykola 
Melnychenko will give evidence within the framework of the US hear- 
ings into the case of Ukraine’s ex-Premier Pavlo Lazarenko, the press- 
service of the Socialist Party told Interfax-Ukraine, March 11. After that 
the jury will decide about Ukraine’s high ranking officials involvement 
into the Lazarenko case hearings, the SPU said. 


36.8 million voters eligible 


(RFE/RL)—Central Election Commission head Mykhaylo Ryabets on 
March 14 said 36.8 million people have been entered on the lists of voters 
to participate in the parliamentary election on March 31, UNIAN reported. 
Ryabets said that this figure may be corrected, but not significantly. Ryabets 
said there are 33,055 polling stations in the country, including four in 
military units, 132 in prisons, and 730 in sanatoriums. Also, 58 polling 
Stations have been set up on ships that will be at sea on the day of the 
election, and there are 89 polling stations abroad. 


State-funded posters only in Ukrainian 

(Eastern Economist)—Election posters for Verkhovna Rada hopefuls which 
are printed at the expense of the state budget are to be printed only in 
Ukrainian. This ruling has been made by the Central Electoral Commis- 
sion, March 12. CEC member Yuriy Danylevskiy stated that the CEC is 
Teceiving requests from some first-past-the-post candidates to print post- 
€rs in Russian. Danylevskiy stated that according to the Constitution, of- 
ficial documents are to be printed in Ukrainian only. 


In the spirit of Easter may we wish you peace, 
happiness and good health! 
Бажаємо всім радісних та здорових 


Laurie Віакетап, MLA 
Edmonton Centre 


Hugh MacDonald, MLA 
Edmonton Gold Bar 


God Bless You 
at Easter 


Daughters of 
Wisdom 


(Montfort Sisters) 
3820 - 114 St., Edmonton 


ЦЕНТРАЛЯ УКРАЇНЦІВ КАТОЛИКІВ 
Едмонтонської Епархії 


Зі світлим празником 
Христового Воскресення 
щиро вітає голову Помісної 
Української Католицької 
Церкви, Блаженішого 
ai, Патріярха Любомира, 

if Високопреосвященного 

М Митрополита Михаїла, 
Преосвященного Владику 
Лаврентія, усе Духовенство, 
Чернецтво, Мирян, Проводи 
i Членство Українських 
та Інституцій та ввесь 


Давид Коваль, голова Централі 
Йосип Синишин, голова Братства YKK 
Катруся Чічак, голова ЛУКЖК 


Степан Остаповіч, голова УКЮК 


UKRAINIAN CATHOLIC COUNCIL 
Edmonton Eparchy 


In celebration of Christ's Resurrection we wish 
Ukrainian community a happy and blessed Easter. 


Dave Kowal, UCCC President 
Joseph Synyshyn, UCBC President 
Catherine Chichak, UCWLC President 
Steve Ostapovich, UCYC President 


Ken Nicol, Leader 
Official Opposition 
of Alberta 

427-2292 


Великодніх Свят! 
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Bill Bonner, MLA Debby Carlson, MLA 
Edmonton Glengarry Edmonton Ellerslie 
414-1328 414-2000 


4 < р, Р ши 
Don Massey, MLA Kevin Taft, MLA 
Edmonton Mill Woods Edmonton Riverview 
414-1000 414-0719 
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Конгрес Українців Канади 

Провінційна Рада Британської Колюмбії 
бажає 

Веселих та щасливих Великодніх Свят нашим 

управам, жертводавцям, добровольцям та всій 

українській громаді! 


ХРИСТОС ВОСКРЕС - ВОЇСТИНО ВОСКРЕС! 
Зі світлим Празником 
Христового Воскресення 
бажаємо ВЕСЕЛИХ СВЯТ 
українському народові в Україні та 
Діяспорі, українським церквам, 
громадським і політичним організаціям 
та всьому нашому членству. 


"Управа Конгресу Українців Канади 
Відділ в Кдмонтоні 


Ч 


SAUSAGE МАКЕВЯ8""! 


Delicatessen Meat Market 


Respected sausage makers, established since 1958. 
Purveyour of their own delicatessen garlic sausages, meat loaves, 
wieners, salami, and other "Famous Products" delicacies. 


* Wood smoked bacon 

» Smoked turkeys 

° Delicatessen sausages and cheese 
¢ Freezer beef, veal, pork 

» Social packs 

¢ Kobassa with impeccable taste! 

¢ Hot from our own smokehouses. 


™property of 
CENTRAL PRODUCTS & FOODS LTD. 
630 Nairn Avenue, Winnipeg 
Ph: 667-2981 


KYIV, LVIV 
- Philadelphia, Chicago, Sacramento 
Toronto, Ottawa, Montreal, Alberta, Manitoba 


Watch us on the WEB ! 


www.infoukes.com 
tel: 1800 KONTAKT - fax: 416 762 4880 


e-mail: klufas@kontakt.ca 
2118A Bloor St. W. Toronto, Ont. М65 1M8 


| БУДЬМО в КОНТАКТІ: 


UKRAINIAN TV NETWORK 
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П Міжнародний конкурс з української мови імені Петра Яцика 


Давайте будувати 
державу української мови 


Цього не було у сценаріїв але це було в атмос- 
ферів у духові Свята рідної мови. Одинадцятик - 
ласник з Одещини Олексій Огуленко вийшов на 
сцену актової зали Національного педагогічного 
університету ім. Драгомановав де цього року 
проходили урочистості з нагоди нагородження 
призерів ii Міжнародного конкурсу з української 
мови імені Петра Яцика, започаткованого 
Міністерством освіти і науки Українив Лігою 
українських меценатів та Освітньою фундацією 
Петра Яцика (Канада), підійшов до портрета 
Тараса Шевченкав став на коліно і шанобливо 
поклонився. Потім підійшов і отримав свою на- 
городу. А перед ним ще один переможець конкурсу 
Андрій Лапкін 3 Харківщинив ставши Ha колінав 
поцілував державний прапор на сцені... Зала 
кожного разу завмиралав а потім проводжала 
хлопців шквалом оплесків. Мабуть, це вразило б 
менше, якби хлопці були з західних областей 
України. А тут - зрусифікований до краю південь 
держави. Але якщо є така молодь, якщо ці юнаки 
так перейнялися нашим болемв то це означаєв 
що виросло вже молоде покоління українців, 
вихованих справжніми патріотамив а отже щось 
уже зрушило з мертвої точки в мовному питанні... 
Бо - молодь як лакмусв вона не терпить фальші 
і примусув фарисейства і показухи. Вона щира і 
чесна. Ї якщо вже має переконанняв то відстоює 
їх до кінця. Ще знав Петро Яцик ів мабутьв 
засновуючи свій конкурсв мріяв про тев що саме 
такий дух пануватиме в ньому кожного разу... 

Свято почалося як кожна важлива державна 
подія - з Гімну, а потім урочистості з нагоди 
нагородження відкрив заступник державного 
секретаря Міністерства освіти і науки України 
Григорій Науменков який привітав дітейв учителівв 
меценатів і всіх іншихв хто прийшов цього дня 
на врочисте дійство. Він згадав засновника кон- 
курсу Петра Яцикав якому належить визначна 
заслуга у заснуванні цього унікального мовного 
турніру. "Українська мова має стати мовою 
широкого вжиткув адже від цього залежить процес 
відродження держави"в - сказав Г. Науменко. 
Пам'ять Петра Яцика була пошанована хвилиною 
мовчання. 

Михайло Горинь, голова Української Всесвітньої 
Координаційної Радив прийшов на свято від 
пам'ятника Тарасові Шевченку і мабуть тому 
його привітальне слово було саме до найменших 
учасників конкурсув "кращих представників з 5 
мільйонів волонтерів визвольного рухув які 
розуміють вагу української мови в історії нашої 
держави". Михайло Горинь нагадавв що якщо 
минулого року в першому конкурсі взяло участь 
200000 дітей i це тоді вражалов то цього року їх 
уже близько п'яти мільйонів. "Сьогодні вже не 
треба платити за любов до рідної мови тюремним 
ув'язненнямв - сказав Михайло Гориньв - її треба 
просто любити і розмовляти неюв бо якщо ми 
не подбаємо про нашу мовув то її нам ніхто не 
принесе на тарілочці і над намив вже в час 
новітньої русифікаціїв може знову нависнути 
загроза стати малоросами". 

Заступник голови Наглядової ради конкурсув 
поетеса Марія Овдієнко зачитала вітальні рядки 


з листа від голови Світової Федерації Українсь- 
ких Жіночих Організацій Оксани Соколикв який 
надійшов на адресу урочистого дійства. Зокремав 
вона написала: "Мова для всіх нас є дуже 
важливою. Наші організації існують у державахв 
де говорять різними мовами: французькоюв 
іспанською, німецькою, португальською, чесь- 
кою, польською, естонською...і якщо ми, наші 
діти і внуки не знатимемо української мовив 
то ніколи не зможемо порозумітися поміж 
собоюв чи з Вами...Беріть участь у наступних 
конкурсах. змагайтеся, перемагайте! Любіть 
Україну і мову її солов'їну!" 

Серед тихв хто вітав і вручав дипломи 
переможцям конкурсу були письменниця Наталка 
Дзюбенков професор Джейм Мейс (США)в 
головний редактор Всесвітньої Служби радіо 
"Україна? Микола Мариненко, голова благо-- 
дійного фонду "Українська хата", голова 
Секретаріату УВКР Павло Клименков віце- 
президент Ліги українських меценатів Їван Кікта. 
голова журі конкурсу Любов Мацько, начальник 
Головного управління Міністерства освіти і науки 
України Павло Полянський... Ї звучали прізвища 
жертводавців. чиїми іменами названі премії: 
..Донни Головайчук (Едмонтон)... Станіслава 
Геця (Глендейл. США)... Фірми Адвокатів 
Голдман, Спринг, Кихлер i Сандерс (Торонто)... 
Катерини та Григорія Свергунів (Терра Кота, 
Канада)... Михайла Махія (icninrron)... 

У церемоніях нагородження багато що відбу-- 
вається не за сценарієм. Ще вже не дивує і 
мимоволі враховується організаторами при 
підготовці до урочистостей. Діти дякують своїм 
вчителям української мовив читають власні 
віршів висловлюють міркування про рідну мову 
в Україні. Не було винятком і цьогорічне свято. 
Діти також читали свої вірші і чи не найбільше 
присутнім запам'яталися вірші Олексія Огуленка 
про Шевченка: 

...Душа кривавиться рядками "Заповіту"в 

А дух немовби з кременю постав. 

Ти донором усьому світу 

Гуманності і людяності став... 

Вже після свята я запитала одинадцятик-- 
ласника Олексія: "Мабутьв на філологічний 
підеш?" "Нів на математичний в Одеський 
університет..." Отака багатогранність... 

Закриваючи святов виконавчий директор Ліги 
українських меценатів Михайло Слабошпицький 
наголосив: "Якщо держава не є державою словав 
то вона перестає існувати. Давайте будувати 
державу словав бо лише мова може скон- 
солідувати суспільство". 

Закриття ЇЇ Міжнародного конкурсу з україн- 
ської мови імені Петра Яцика і нагородження 
переможців перших премій заплановано на 22 
травня у Національному Палаці " Україна". Саме 
там за участю найвищих посадових осіб держави 
та численних гостей з України та багатьох 
країн світу відбудеться нагородження переможців 
серед школярів та студентів коледжівв техні- 
кумів, вищих навчальних закладів. 

Світлана Короненков, прес-секретар Лізи 

українських меценатів 


Литвин упевнений, що Кучма не обере 
Єльцинівський сценарій передачі влади 


(Українська правдаЛнтерфакс- Україна-Вибори)- - 
Провідник виборчого блоку "За єдину Україну", 
глава адміністрації президента Володимир Литвин 
заявляє, що наступний президент країни буде oOpa— 
ний на чергових виборах в 2004 році, і "російського 
сценарія" спадкоємності влади в Україні не буде. 

17-го березня в інтерв'ю журналістам в Одесі 
Литвин підкреслив, що зміна президента відбудеть- 
ся "цивілізованим шляхом в жовтні 2004 року". 
"Паралелі з Єльциним проводити не можна", заявив 
Литвин, відповідаючи на питання журналістів про 
можливість "російського сценарія" спадковості 
влади. 

Лідер блоку "За єдину Україну" зазначив, що 
політичні сили в майбутньому парламенті в значній 
мірі будуть визначати висунення кандидатів на 


майбутніх президентських виборах. 

Відповідаючи на питання журналіста, Литвин 
висловив думку, що фракція блоку "За єдину 
Україну" буде найбільшою у Верховній Раді, в 
тому числі за рахунок депутатів-мажоритарників. 
З його слів, фракція "За єдину Україну" 
розраховує на 20% голосів виборців, які ще не 
визначилися, за кого голосувати, "i будуть визна- 
чатися в останній тиждень перед виборами". 

На думку Литвина, всі інші відомі політичні 
сили і блоки "піки своїх рейтингів вже пройшли". 
Він також висловив думку, що фракція комуніс- 
тів в парламенті вже не буде такою численною 
(в нинішньому парламенті Компартія представ-- 
лена 113-ма депутатами на 450 депутатських 
місць). 
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Ponomariov finishes second to 
Kasparov in Linares tournament 
way tie for third 


Sports/Cnopt 


Ivanchuk in three- 


Russian Garry Kasparoy clinched victory at the 
Linares chess tournament after FIDE world champion, 
Ukraine’s Ruslan Ponomarioy conceded а draw against 
India’s Viswanathan Anand in the final round, March 
11. 

The draw guaranteed Kasparov, the world’s top-rated 
player, victory overall even though he had still finish 
his own final game against Alexei Shirov of Spain, re- 
ported The Associated Press. 

Only a Ропотагіоу victory could have caused 
Kasparov problems. Anand needed only five minutes 
on his clock for the entire game. 

In what was clearly pre-game preparation, Anand sac- 
rificed a rook on the black side of a Marshall Gambit in 
the Ruy Lopez. 

On the game’s 28th and final move, Ponomarioy could 
have given back the rook for what Anand called an un- 
clear endgame. Instead, Ponomariov acquiesced in a per- 
petual check and offered a draw. 

In the other March 11 game, Michael Adams of En- 
gland drew with Vasyl Ivanchuk of Ukraine. Both of 
them finished in a three-way tied for third place with 
Anand. Eight players participated in the tournament. 

The March 10 battle between Kasparov and 18-year- 
old Ропотагіоу was more than the usual clash between 
veteran and promising rookie. 

As far as Kasparov was concerned, Ponomariov’s pre- 
tensions to the title of world champion had to be put 
down. He did so with a fine victory in the 13th round of 
the elite tournament. 

Kasparov quickly achieved an advantage on the white 
side of a French Defense. 

On move 10, Ропотагіоу gave up the right to castle 


Zhanna receives Ukrainian 
Sports Person of the Year award 


(IAAF)—On a night where all the top people of Ukraine are honoured 

7 for their achievements in their specific fields during the previous year 

and named person of the year, i.e., Business, Politics, etc., Zhanna 

Pintusevich-Block became the first female Track & Field athlete ever to 
be awarded the Sports Person of the Year award in Ukraine. 

The only previous Track & Field athlete ever to receive the award was 
the legendary Serhiy Bubka. Zhanna was honoured because of her great 
win in the 100m at the IAAF World Championships in Edmonton where 
she ran the Worlds fastest time for 2001 and defeated Marion Jones twice 
in one day. Also nominated for the award was AC Milan’s Andriy 


Shevchenko. 


Pintusevich-Block was surrounded by all of the top people of Ukraine 
as well as the Deputy Prime Minister of Russia and the former Russian 


Prime Minister. 


UKRAINIAN NEWS FILE PHOTO — 
Zhanna Pintusevich-Block’s moment of glory in Edmonton. 


INN 


484-7751 


Weddings & Banquets up to 400 people 
We specialize in Ukrainian Food 


and moved his king to f8. Ропотагіоу won a pawn | —— 


but had grave difficulties finishing his development 
while Kasparov’s pieces were being aimed at 
Ponomariov’s king. 

After 20 moves, Kasparov had only 20 minutes to 
reach move 40 while Ponomariov had 40 minutes. 
Both players must complete 40 moves in two hours. 
By move 30, Kasparov had only six minutes left. But 
English grand master Michael Adams said that 
Kasparov was already “close to winning.” 

And Ponomariov failed to find the best defense in 
the time scramble. Kasparov ripped open the lines 
around Ponomariov’s king and forced his resignation 
on move 38. 

March 9 Ponomariov defeated Spain’s Francisco 
Vallejo in the 12th round. In the other game, Ivanchuk 
and Anand drew. 

Ponomariov had the advantage almost from the be- 
ginning as Vallejo’s queenside became overextended 
and he eventually lost a pawn on b3. After that, 
Ponomariov’s efficient technique gave Vallejo no 
chance. 

Ivanchuk seemed about to establish an advantage 
when he forced Anand to sacrifice his queen. Туапспик 
had the option of winning two pieces for a rook and 
pawn which he described as unclear. Anand obtained 
a rook, knight and pawn for the queen. Ivanchuk was 
running short of time and almost immediately offered 
a draw, which Anand accepted.s 


This lesser week of wo 


Human Resources в 
Development Canada Semis Seeanie costes 


ivi 


ROMAN PETRIW 


п lower your EI benefit rate. 


When you qualify for ЕЇ and we calculate your benefit rate, we will, 
where possible, ignore the small weeks completely or take only the best 

of your small weeks and add them to your regular weeks. This will result in 
your benefit payment being higher than you would otherwise have received, 


IMPORTANT THINGS TO REMEMBER: 


« All insurable hours will still be used for eligibility purposes 
even if they are not used to calculate your benefit rate; 


For information on Smail Weeks Q 
@ 1800 0-Canada (1 800 622-6232) Ze 
- TTY/TDD devices: 1800 465-7735 З 
о www.hrdce-drhc.ge.ca/ei 


BC ONTNE ae 


eS STONY PLAIN ROAD, EDMONTON, ALBERTA T5P 448 
TELEPHONE: 484-7751; FAX:484-9827 
винпиоииониооиоиоювиовиоюооюноюмиоювоювоювоюоюи 


For Banquets, Weddings, Parties please call 
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RON ZAPISOCKI 


Edmonton School 


Board Trustee 


З нагоди Празника Христового 
Воскресення бажаю всім радісного 
та здорового святкування. 
ХРИСТОС ВОСКРЕС! 


Easter Greetings 
from 
KEN EPP, M.P. 


House of Commons 
Ottawa, Ont. K1A 0A6 
Tel: (613) 995-3611 
Fax: (613) 995-3612 
eppk@parl.gc.ca 


FROM THE GOVERNMENT OF CANADA 


isurance (El) 


small weeks of work 


week to another. 


» El claimants must continue to report all earnings while 
receiving El benefits; 
» Earnings allowed while on claim are still 550 per week or 25% 
of your weekly benefit rate (whichever is higher); 
» Employers must continue to remit El premiums on every dollar paid 
and complete Records of Employment as usual. 


time or have temporary work; 


141 Seneca Road 
Sherwood Park, AB 
T8A 4G6 

Tel: (780) 467-4944 
Tel: 1-888-726-2729 
Fax: (780) 449-1471 


“SMALL WEEKS” — A SUCCESSFUL PILOT PROJECT 


Canada 


З нагоди Великодніх Свят 
бажаємо Вам і Вашим 
родинам всього найкращого. 
«Христос Воскрес» 


Peter Goldring 


Member of Parliament 
Edmonton Centre - East 495-3261 


Wishing you 
a Happy Easter. 


Бажаю Вам 
радісних | 
Великодніх Свят. 


Member of Parliament 
Edmonton Strathcona 
Office: 495-8404 


cenit ma se ici 
Великодніх Свят! 


Benefit Association 
of St. Nicholas of Canada. 


УКРАЇНСЬКЕ ЗАПОМОГОВЕ БРАТСТВО 
СВ. МИКОЛАЯ В КАНАДІ 


804 Selkirk Avenue, Winnipeg, Manitoba R2W 2N6 
Ph: 582-4882 


R.J.'s Tours Ltd 


77708-135A Street Edmonton, Alberta TSM 1/5 


We specialize in travel and tours to UKRAINE 
and escorted group tours around the world 
Our staff is fluent in Ukrainian and English languages. 

Family owned and operated by Robert J. and Patricia Tomkins 

780-415-5633 Toll free 1-877-353-5633 

http:/Avww.tourukraine.com e-mail: rjstours@tourukraine.com 


' ‘Joly 2-23-22 day first class all inclusive Mediterranean-Greek ‘ 

Isles Cruise aboard Orient Cruise lines. 2nd passenger pays ! 
‘half price. Guaranteed 1 category upgrade. 

І 1: Escorted by Robert J. Tomkins. 

1 


, July 8 - 23-16 day all inclusive group tour to WESTERN 
UKRAINE. Our tour is the best in the industry. 
ONLY A FEW SEATS LEFT! 


а , Aug. 14 - 29 — 16 day all inclusive Ukraine cruise on the Dnipro 
| River and Blask Sea and includes the Crimean Peninsula. 
- 4 CABINS LEFT! 


1 
1 Coming up this fall - our annual Country Music tour to 
: Nashville, Dollywood and Branson this October. 


! Sept. - Maritimes tour. FILLS UP QUICKLY 


Call us at 1-877-353-5633 and we'll mail detailed brochures out to you 


Listen for the Robert J. Tomkins Ukrainian Hour Zabava Program on Winnipeg's 810 
CKJS Saturday 5-7 p.m. and Sunday 7-9 p.m. on Edmonton's 790 CFCW 
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Wladimir Klitschko knocks 
out Botha in round 8 


(Universum Box-Promotion)—In front of 10,500 
spectators at Hanns-Martin-Schleyer-Halle in Stuttgart 
Wladimir Klitschko defended his WBO heavyweight 
world title successfully for the third time with an eighth 
round knockout of South African Frans Botha, March 
16. 

After he overcame initial difficulties with the unor- 
thodox style of the “White Buffalo”, Klitschko began to 
land his jab more effectively from round five on and 
connected with hard right hands in round seven. 

The end came in round 8 when Klitschko countered 
Botha with a brutal right hand to the chin and followed 
up with a left hook that put his challenger flat down to 
the canvas. 

After 48 seconds of the eighth round referee Genaro 
Rodriguez called a halt to the bout. 

"І came to Germany to win”, the disappointed Botha 
said after his fourth world title fight. “I wanted to get 
inside but I had trouble with Klitschko’s reach. I wanted 
to put pressure on him but I did not really succeed. He 
moves very well for such a big man.” 

“Wladimir is very awkward to fight and his punches 
are very hard. I knew I could not avoid all of his shots. I 
was suffering a bit from the flu before the fight, but I 


don’t want to take this as an excuse. Wladimir is just 
the better fighter.” ‘ 

“Botha knew this was his last chance so he tried as 
hard as he could”, Wladimir Klitschko said after his 
successful title defense. “My last fight was quite some 
time ago and I wasn’t as quick as I use to be. But the 
only thing that counts is the result.” 

“IT want either Michael Moorer, Evander Holyfield 
or Ray Mercer next. I want to stay as active as pos- 
sible. I would like to step back into the ring in two 
months. My ultimate aim is to fight against Lennox 
Lewis. Vitali wants to fight against Mike Tyson.” 

“Wladimir’s next fight will be in the US”, promoter 
Klaus-Peter Kohl stated who wants to sign former 
Tyson trainer Tommy Brooks as coach for his gym in 
Hamburg in spring. 

“It’s highly important for us to see what will hap- 
pen with the fight between Tyson and Lewis. But we 
are not going to wait for the result. We make our own 
plans. A perfect scenario would be Vitali fighting the 
winner of the Tyson Lewis fight, and Wladimir taking 
on the loser.” 

Wladimir Klitschko improved his record to 38-1 
with 35 knockouts. Botha dropped to 44-4-1 (28). 


India stuns Ukraine in volleyball 


(PTI/Gulf News)—Cheered by a large expatriate 
crowd, India outplayed defending champions Ukraine 
in four games to move in to the final of the seventh 
Rashid International Volleyball tournament in Dubai, 
March 18. 

Ukraine paid heavily for their over confidence as In- 
dia came from behind to register a 23-25 25-23 25-20 
25-21 win. 

India’s victory, last night, set up a final showdown 
with Iran which overcame last year’s runners up Tuni- 
sia in the other semi-final also in four games. 

Ukraine took the keenly fought first game 25-23 with 
Viacheslav, Loshakov and Volodymyr in excellent form. 

Ukraine soon led 8-5 in the second but India came 
back strongly. Tightening their defense in the back and 
at the net India leveled the game at 21-21 with Rajesh, 
Joby Joseph and Selvarasu putting up a spirited perfor- 
mance. 

Ukraine edged up to 23-22 but India halted their ad- 
vance again with superb defense and then made it one 
game-all pocketing the second game 25-23. 

A resurgent India soon had Ukraine on the backfoot 
and won the third game 25-20 with the help of some 
blistering smashes by Tom Joseph and Amir Singh. 

India continued their fine form in the fourth game too as 
the defending champions wilted under pressure. The com- 
bined effort of Subba Rao, Amir Singh, Joby and Ashish 
Arora saw India wrap up the match winning the fourth game 
25-21 and the Indian supporters went up in joy. 

The previous day Pakistan gave the Ukrainians a run 
for their money to put the defending champions’ quali- 
fication in jeopardy. 

However, the tall, strong and experienced Ukrainians 


rallied, after being two sets to one in the favour of 
Pakistan. They finally won the match 25-15, 27-29, 
23-25, 25-17, 15-10 which lasted for 100 minutes. 

Ukraine cruised to the first set with Yevgeny Nyrka 
and Victor Loshakov producing strong smashes and a 
stiff block in the net by Loshakov and Volodymyr. 

The Ukrainians led the second 8-3. However, 
Thssanu Allah and Sajid Nawaz at the back with able 
support from Bakhat Risal and Tufail helped Pakistan 
level the scores at 13-13. The match was tied many a 
times and finally a powerful smash by Ihssanu Allah 
gave the set to Pakistan. 

Pakistan’s forceful defense at the back by Ashfaq 
Hussain and on the net by Mohammed Jamil and Tufail 
helped them clinch the third set. On the other hand 
some of the Ukrainians looked exhausted as they are 
only eight players. Again a smash by Jhssanu Allah 
gave Pakistan the set 25-23. 

The Ukraine coach ins«ucted his players that they 
must win the match and reach the semis and stay in 
chance co defend their title. 

The Ukrainians began the fourth set in the right ear- 
nest and led from the start with good defense from 
Zhola, Viacheslav, Loshakoy and crushing smashes 
from Dmytro Vdovin, which gave them the lead 6-2, 
12-6, 20-12, and the set 25-17 to level the scores 2-2. 

In the fifth and decisive set, Ukraine advanced to a 
6-0, 10-5, with the left-handed Vicheslav producing 
unstoppable smashes. 

Peretyatko and Dushchenko lent enough support to 
enabled them maintain their lead. The Pakistanis 
couldn’t stop the Ukrainians’ domination on the net 
to finish winners 15-10 and qualify for the semifinals. 


Скарбничка збірної України Ha 
Паралімпіаді знову поповнилася 


(www.champion.com.ua)—Ille чотири нагороди 
на Паралімпійських іграх в Сол-Лейк-Сіті вибороли 
українські спортсмени в лижних гонках, 15-го 
березня. Всього на рахунку збірної України на 
Зимових Їграх 10 медалей, проте поки що немає 
золотої. Але все-таки, цей показник вже пере- 
вищив досягнення здорових олімпійців за всі 
Олімпіади, в яких змагалися українці за часів 
неза-лежності. 

У черговий день турніру традиційно всі 
сподівання українців були на лижні гонки і не 
даремно. Знову порадували Світлана Тріфонова 
та Олена Юрковська, які в гонці на 5 км посіли 
друге та третє місце відповідно. 

Відзначимо, що обидві лижниці вже є триразо- 
вими призерками Паралімпійських Ігор в Солт- 
Лейк-Сіті. Вистрелили дуплетом з нагород і 
українські чоловіки також в лижній гонці на 10 
км. Другу поспіль срібну нагороду виборов Олег 
Мунц, а його колега по збірній Микола Овчаренко 
вийшов на третьому призовому місці. 


Після 5-ти днів змагань українські спортсмени 
вибороли 10 медалей і посідають з цим 
показником 17-те загальнокомандне місце. 
Лідирують же за кількістю нагород німці, які 
спромоглися на 25 медалей 13 з яких золоті. 

Проте окрім завоювання нагород та поздоров-- 
лень в зв'яку з цим не обійшлося й без скандалів, 
які перейшли в спадок від Олімпіади, яка 
закінчилася 24 лютого. Так 13-го березня Між- 
народний Паралімпійський Комітет дисква- 
ліфікував німецького лижника Томаса Оєлснера. 

"Це перша позитивна допінг-проба в історії 
зимових Паралімпійських Їгор", - заявив голова 
медичної комісії Міжнародного Паралімпійського 
комітету лікар Бьєрн Хедман. Німецький спорте- 
мен завоював дві золоті нагороди в Солт-Лейк- 
Сіті: в біатлоні та в лижній гонці. Член же 
Міжнародного Паралімпійського комітету Мігель 
Сагарра відзначив журналістам: "Хотілося, щоб 
це була перша і остання прес-конференція на 
тему допінга", повідомляє РІА Новини 
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Northland Power’s James Temerty makes his presentation 


Calgary conference examines 


business opportunities in Ukraine 


By Lisa McDonald 

To do business in Ukraine you 
have to know people — trustwor- 
thy people. That was the main mes- 
sage which emerged from a business 
conference held in Calgary, Feb. 21. 

Over 60 people attended the 
Ukraine 2002 — Opportunities and 
Challenges Within an Emerging 
Market and Democracy Conference. 

“Tt was a success, inasmuch as we 
managed to attract senior business 
people and officials from Canada, 
Ukraine and the USA. Those people 
are among the top players on the 
Ukrainian business scene,” said Dr. 
Natalia Burianyk, organizer of the 
forum. : 

“Furthermore, by attracting top 
speakers and business contacts, the 
forum created а favourable business 
environment at the event itself. 
Business people were discussing 
cooperation, and business meetings 
were set up. 

“There was a buzz around town, 
and that is what I was striving for 
— to begin to market Ukraine ac- 
tively. The preseutations were 
thought-provoking and insighefy], 
Speakers were asked interesting 
questions,” she added. 

The first speaker of the day, Dr. 
Mykola Raptsun, President, 
ARENA-ECO, Agency for Rational 
Energy Use in Ukraine, set the tone 
for the rest of it. 

Dr. Raptsun spoke about 
Ukraine’s position of growth. His 
Main theme was energy efficiency 
and environment. Much was dis- 
cussed about the Kyoto protocols 
герагіїпр greenhouse gas emissions. 
Ukraine has agreed to reach certain 
goals by 2012. One of the goals is 
for Ukraine to continue the trend of 
using more of its own fuels and im- 
porting less. 

He noted that the positive trends 
in Ukraine’s economy include: GDP 
growth in of 5.8% in 2000, indus- 
trial growth of 12.4% in 2000 and 
14.2% in 2001, agricultural growth 
of 9.8% in 200 and 9.9% in 2001 
and a decrease in the inflation rate 
of 25.8% in 2000 and 6% in 2001. 

His suggestions for cooperation in 
the energy/environment sector were 
to assist in providing technological 
‘know-how’, to participate in emis- 
Sions training and joint implemen- 
tation projects and to finance energy 
efficient projects. 

Peter Melnychuk, Manager 
Canada-Ukraine Environmental 
Cooperation Program, also noted the 
positive highlights of the Ukrainian 
economy and talked about the move 
to equalize Ukraine’s level in the 
global community in dealing with 
climate change. 

Melnychuk identified seven sub- 
projects, which included various 


greenhouse gas emission pilot 
projects in various parts of Ukraine 
and a project database that identi- 
fies potential projects for investors 
by providing them with technical 
and financial information. 

James Temerty, President of 
Toronto’s Northland Power spoke 
briefly about the rumors of cormup- 
tion and bribery and said that he had 
never had to pay anyone that way. 
He said to do business there the way 
you do business here, and stand 
firm. It is all a matter of attitude. 

Temerty was also very positive 
about Ukraine’s GDP and inflation 
rates. He also mentioned that they 
are moving away from the barter 
system and towards a cash collec- 
tion system for electricity payment. 
He also noted that patience is man- 
datory when doing business in 
Ukraine as it takes a long time to 
get things done, however the areas 
of paperwork and red tape are im- 
proving. 

Temerty also noted that the up- 
Coming elections will be an impor- 
tant indicator of future trends and 
that many opportunities are ауаії- 
able. He mentioned an outside gro- 
cery chain that is doing very well 
and suggested that a hardware chain 
was much needed. 

Michael Bleyzer, President of 
SigmaBleyzer, a US-based company 
that manages investment banking in 
Ukraine, said this is a good time to 
invest because Ukrainian companies 
can only go upwards. He also iden- 
tified some of the best practices in 
government policies and showed 
many reports about businesses in 
Ukraine which are available at his 
website www.sigmableyzer.com. 

Luca Barabone, Director, Ukraine 
and Belarus for the World Bank, was 
a lot less optimistic about Ukraine. 
Duning his luncheon presentation he 
said external conditions are not 
favourable and immediate results 
are slowing down. In the medium 
and long term though, growth is ex- 
pected from domestic sources. There 
is also a great need for better gover- 
nance — enforcement of property 
rights, with minimum transaction 
costs, and with institutions that en- 
joy political legitimacy, he added. 

Barabone suggested that the way 
forward for Ukraine will be through 
cultural change, legitimate pro-busi- 
ness institutions and through giving 
a voice to the people which will de- 
mand accountability. 

He believes the elections will not 
bring a dramatic change, but that 
restructuring will continue as will 
the growth of civil society. 

Among the speakers at the after- 


noon session was Leanna Koszamy, 
Partner Emergex Business Solu- 
tions, who goes into companies who 
either have a foreign investor or who 
have contracted her to come in to 
fix their businesses. She discussed 
three success models of businesses 
who were failing in one way or an- 
other and who through complete re- 
structuring are now thriving. One 
was a brick making company called 
SBK, second, the Slavutych Brew- 
ery and last, Karpatsky Petroleum. 

All these companies have one 
thing in common — the manage- 
ment is local, she said. 

Ostap Haliw, North American 
Representative, Ukrainian Oil and 
Gas Academy, discussed start-up 
pitfalls. One of the main suggestions 
was to choose a Ukrainian resident 
as a partner. This allows for some- 
one who knows the systems, who 
has contacts, and who can open 
doors. 

Tetiana Abramova, Proprietor 
Rito Fashion House, produces rea- 
sonably priced Ukrainian made 
clothing, turning her hobby into a 
business. She has stores in Kyiv, 
Lviv and Odesa. 

Val Mirosh, a Partner in Macleod 
Dixon, Former Senior VP of 
TransCanada Pipelines discussed 
legalities of doing business in the oil 
and gas sector. 

isa McDoi is Co- ir oO 
Ukrainian Professional and Busi- 
ness Club of Edmonton and а тет- 
ber of the Government of Alberta, 
Advisory Council on Alberta- 
Ukraine Relations 
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Kingston Ross Pasnak LLP 
CHARTEREDACCOUNTANTS 


Telephone (780) 424-3000 Fax (780) 429-4817 
Kenneth M. Pasnak, C.A. 

Kingston Ross Pasnak is a local accounting 
firm providing auditing, accounting, tax and 
business advisory services to Edmonton and 
Alberta entrepreneurs. 
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Христос Воскрес! 
Веселих Великодніх Свят. 


широ ANDREW J. HLADYSHEVSKY, Q.C. 
pec Fraser Milner Casgrain 


2900 Manulife Place Direct Dial (780) 970-5234 
10180-101 Street Fax (780) 423-7276 


Edmonton, Alta, Canada Т5) 3V5 andrew.hladyshevsky@fmc-4law.com 
Lawyers in: Montréal Ottawa Toronto Edmonton Calgary Vancouver 


ХРИСТОС ВОСКРЕС! 


D 
4 
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(а REPAIR CENTRE LTD. се) 
COMPLETE AUTO & TRUCK SERVICE 


"QUALITY REPAIRS FOR FAIR PRICES" 


Oil Change and Complete 481-4776 


466, 6655 - 178 St. Spring Inspection $49.95 481-4905 


N.W. Edmonton 


WHEATLEY SADOWNIK 


BARRISTERS AND SOLICITORS 


Wishing you and your family all the 
best of the Easter season. 
ХРИСТОС ВОСКРЕС! 


2000 SUN LIFE PLACE © 10123-99 STREET е EDMONTON, ALBERTA © Т5) ЗНІ 
TEL (780) 423-6671 FAX (780) 420-6327 


David Kilgour, p.c., mp. 
: Edmonton Southeast 


Happy Easter! 
Радісних Великодніх Святі! 


If you have a federal concern you 
want to discuss, please telephone 
your constituency office at: 
495-2149 or write to: 
#300, 8616 - 51 Ave. 
Edmonton, Alberta T6E 6Еб 
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COST JUST GOT LOWER 
7 Udi : |W AS 
Eastern Economist now offers 
new overseas subscription rates 


EASTERN ECONOMIST - 


»- US/Canada - only $249.0 


now 529 
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JP Morgan forecasts market- | Microsoft presents 


friendly outcome of elections 


(Eastern Economist)—The results of the Verkhovna Rada elections will 
be market-friendly towards the Eurobonds market, despite the fact that 33 
political blocs are taking part in the campaign, estimated the JP Morgan 
investment bank in its developing markets report, March 11. 

The bank’s specialists stated that leftist forces were divided and the 
leading bloc Our Ukraine headed by Viktor Yushchenko was close to pro- 
presidential forces. They pointed out that Yushchenko did not criticize 
President Leonid Kuchma, but rather Premier Anatoliy Kinakh’s govern- 
ment. At the same time Kuchma will not protect the premier, the special- 
ists estimated. JP Morgan also stated that the Communists could not es- 
tablish a parliamentary coalition with leftist parties, since many of them 
were arguing with each other more than they were with the Yushchenko- 
led coalition. 

A positive outcome in the elections can give Ukraine good chances to 
improve its flow of investments, JP Morgan noted with nods to the 15% 
growth in the economy over the last two years, the fiscal policy of strength- 
ening the hryvnia and the restructuring of Ukraine’s debts to the Paris 
club. The bank stated that in the near term Ukraine’s payments on state 
debts — the size of which has dropped from 54% of the GDP in 1999 to 
23% — will be stable. JP Morgan also forecast improvements in Ukraine’s 
relations with the IMF after the Mar. 31 elections. 

According to JP Morgan, Kyiv will be able to avoid growth in debt for 
VAT reimbursement to exporters and be able to pay a part of the Hr 2.1 
billion VAT-exporter debt which is now outstanding. 


We extend greetings on the Easter Day to the all 
Ukrainian community especially for our readers! 
CHRIST HAS RISEN! 
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Ukrainian software 


Microsoft presented the Ukrai- 
nian versions of Microsoft Office, 
XP, Word and Outlook applications 
Mar. 12. 

Ukraine has shown that it needs a 
Ukrainian version, stated Olha 
Derunova, Microsoft Representative 
Office Head for the CIS. 

She said that this is the first step 
in localizing Microsoft products and 
added that the future will depend on 
the success of the Ukrainian Word 
and Outlook. 

She noted that these two particu- 
lar applications were chosen be- 
cause they were the two which are 
most in demand. 

The approximate price for the Of- 
fice XP package with Ukrainian ap- 
plications will be US $430, although 
there are a number of discounts. 

Schools will be able to buy an 
open license for approximately $50. 

Those educational establishments 
which bought licensed Office in Oct. 
2001-Jun. 2002 will have an oppor- 
tunity to switch to the Ukrainian 
versions. 


NBU will continue slow 


devaluation 

(Eastem Economist)—The National 
Bank of Ukraine will continue the 
slow devaluation of the hryvnia that 
it started at the beginning of the year, 
said NBU Currency Regulation De- 
partment Director Serhiy Yaremen- 
ko, March 11. “The approach has not 
been modified so far,” he said add- 
ing, “Very slowly, but surely, we will 
devalue the hryvnia.” Since the be- 
ginning of the year, the hryvnia has 
depreciated 0.45% from Hr 5.2985/ 
0551. By mid-February, the hryvnia 
had fallen 0.41% to Hr 5.3200/ 
0551. 
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GDP growth continues 


(Eastern Economist)—Real GDP rose by 4% year-on-year to Hr 13.412 
billion in February 2002 the State Statistics Committee has reported. In 
January the GDP rose by 3.2% to Hr 14.128 billion. The period under 
Viktor Yushchenko’s premiership saw the greatest rise in growth in the 
last 10 years. i 


14-month inflation — 5.7% 


(Eastem Economist)—Premier Anatoliy Kinakh on March 13 said that 
the rate of inflation in the last 14 months was just 5.7%. The inflation rate 
in 2001 was 6%. The Economy and European Union Integration Ministry 
believes February inflation did not exceed 1%. 


Industrial output grows 4.5% 


(Eastern Economist)—Ukraine’s industrial output grew 4.5% in February 
2002 compared to a 12.6% rise in February 2001, reported Deputy Pre- 
mier Vasyl Rohoviy’s aide Serhiy Samoilenko, March 7. Samoilenko added 
that the industrial output growth had slowed to 3.5% in the first two months 
of the year from 16.7% in 2001. The government expects industrial out- 
put to rise by 7% percent in 2002 after 14.2% growth in 2001 


Antonov launches building of AN-148 


(Eastern Economist}—The Antonov Aviation Plant has launched the con- 
struction of the An-148, the first regional passenger jet aircraft. Construc- 
tion is planned to be completed by 2003, said Antonov’s chief designer 
Petro Balabuev, March 14. Serial production of the aircraft will take place 
at the Kharkiv Aviation Plant and in Ulan-Ude, Russia. The An-148 will 
be equipped with Motor Sich engines and will carry up to 80 passengers 
at a speed of 880 km/hr and will replace the TU-134. The estimated price 
of the aircraft is set at US$15-20 million. 


US$102 M trade surplus in January 

(Eastern Economist)—The State Statistics Committee says that goods 
exported from Ukraine exceeded imports by US$190 million in January 
2002. The January 2002 foreign trade surplus improved by $101.7 mil- 
lion on January 2001. According to the State Statistics Committee, Janu- 
ary goods exports totaled $1.2 billion. This is an increase of 3.6% year- 
on-year. Imports totaled US $1billion, having fallen by 5.5% year-on- 
year. 


Oil transit declines 11% 

(Eastern Economist)—In February 2002, oil transit міа Ukraine declined 
11.8% to 2 million tons compared to January, a sOurce in the Fuel and 
Energy Ministry stated, March 11. The Prydniprovski pipelines reduced 
oil transit by 6.9%, to 932,200 tons. The Druzhba pipelines also reduced 
transit by 15.5%, to 1 million tons. Oil transit via Ukraine fell 14% to 48.6 
million tons in 2001 compared to 2000. 
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Luba Комлаїспук — Western Regional Manager 
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ESCORTED QUALITY TOURS TO UKRAINE 
Experience the Culture and Beauty of This Historie Land 


KOZAK'S ADVENTURE 
June 10 - June 25 
ODESSA TOUR _ 
July 8 - July 22 
BEST OF UKRAINE 
August 12 - August 27 
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For more Information call: (780) 424-1777 
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We Transfer & Deliver US & 
Canadian dollars to Ukraine, Belarus, 
Moldova, Russia & Baltic States. 


Express Delivery 27-48 hours 
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Custom make your own food parcel. 
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